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2. Resumen  

La medicina ancestral a lo largo de los años ha ido adquiriendo mayor valor y aceptación 

por parte de la población, ha contribuido en la forma de concebir el proceso de salud y 

enfermedad desde un enfoque particular y específico. En la parroquia Chantaco, se sigue 

realizando prácticas de la medicina ancestral. La presente investigación que tiene como objetivo 

general: Promover el desarrollo turístico de la parroquia Chantaco, a través de la medicina 

ancestral, y  dos objetivos específicos: Diagnosticar el aporte actual de la medicina ancestral al 

desarrollo turístico de la parroquia, para lo cual se trabajó con la metodología de la guía para la 

formulación planes de desarrollo turístico en territorios rurales, y el manual de diagnóstico 

turístico local para el  análisis del territorio, ficha A4 del Instituto Nacional de Patrimonio 

Cultural (INPC): Conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo, encuestas 

para determinar la demanda potencial, análisis foda y foda estratégico. Segundo Objetivo: 

Proponer un modelo de gestión turístico con la metodología de la guía para la formulación de 

planes de desarrollo turístico en territorios rurales de America Latina adaptada. Dentro de los 

resultados obtenidos la parroquia tiene atractivos turísticos, oferta de servicios y ocho médicos 

ancestrales, tres parteras, un sobador, un yerbatero, un soplador, un curandero y una espiritista, 

y treinta y ocho plantas medicinales, y, se aplicó 244 encuestas al PEA (Población 

económicamente activa) del cantón Loja, de la matriz de foda se obtuvo 3 estrategias. 

Finalmente se logró establecer estrategias de gestión turística vinculadas a la medicina ancestral 

para fortalecer el potencial turístico de la parroquia. Concluyendo que la práctica de la medicina 

ancestral se puede aprovechar como una actividad turística, para impulsar el desarrollo local y 

mejorar la calidad de vida de la población. 

 

Palabras claves: Medicina ancestral, potencial turístico, modelo de gestión. 
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2.1 Abstract 

Over the years, ancestral medicine has been acquiring greater value and acceptance by 

the population, and has contributed to the way of conceiving the process of health and disease 

from a particular and specific approach. In the Chantaco Parish, ancestral medicine practices 

continue to be practiced. The general objective of this research is to promote the development 

of tourism in the Chantaco Parish through ancestral medicine, and two specific objectives are: 

To diagnose the current contribution of ancestral medicine in the Chantaco Parish: Diagnose 

the current contribution of ancestral medicine to the tourism development of the parish, for 

which we worked with the methodology of the guide for the formulation of tourism 

development plans in rural territories, and the local tourism diagnosis manual for the analysis 

of the territory, sheet A4 of the Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (INPC): Knowledge 

and uses related to nature and the universe, surveys to determine the potential demand, SWOT 

analysis and strategic SWOT. Second Objective: Propose a tourism management model with 

the methodology of the guide for the formulation of tourism development plans in rural 

territories of Latin America adapted. Among the results obtained, the parish has tourist 

attractions, offer of services and eight ancestral doctors, three midwives, a masseur, a herbalist, 

a blower, a healer and a spiritualist, and thirty-eight medicinal plants, and 244 surveys were 

applied to the PEA (economically active population) of the Loja canton, from the FODA matrix 

three strategies were obtained. Finally, we were able to establish tourism management strategies 

linked to ancestral medicine to strengthen the tourism potential of the parish. The conclusion is 

that the practice of ancestral medicine can be used as a tourist activity to promote local 

development and improve the quality of life of the population.  

 

 

Key words: Ancestral medicine, tourism potential, management model. 
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3. Introducción 

La medicina ancestral es el conjunto de prácticas y conocimientos (transmitidos 

oralmente) que se basan en el uso de recursos naturales y terapias espirituales para mejorar la 

salud. Esta, además de tratar las enfermedades comunes, también cura las enfermedades etno-

culturales. Algunas de ellas son: el mal viento, los ojeados, el espanto, las recaídas, tensión, 

fracturas, diabetes, dolor de huesos, entre otras (Rojas, 2021). Por lo que son de gran 

importancia seguir combatiendo estos dolores o malestares con estas prácticas ancestrales.  

En Ecuador las prácticas de la medicina ancestral se tornan más que pertinente, debido 

a que la nación está catalogada como un territorio pluricultural, plurinacional y multiétnico, 

estas particularidades hacen específicas y variadas sus creencias, hábitos y tradiciones en cuanto 

a los procesos diagnósticos de las enfermedades que afectan a los individuos, que se transmiten 

de generación en generación para mantener viva la cultura, asi como una amplia gama de 

plantas medicinales son utilizadas en el tratamiento y rehabilitación de pacientes (Becerra, 

2014), por lo tanto se considera que se rescate a través de este tipo de investigaciones estas 

creencias de los sitios o lugares donde aún se practican la medicina ancestral.  

Los habitantes de la parroquia Chantaco hasta la actualidad, preservan los 

conocimientos ancestrales dados por las personas de sabiduría en el ejercicio de la medicina 

natural, ya que conocen todos los secretos que poseen las plantas medicinales por sus 

propiedades curativas y su alto grado de efectividad. En este sector se realizan diferentes 

prácticas médicas entre las modalidades de la medicina ancestral encontramos: parteras, 

yerbateros, sopladores, curanderos, sobadores y espiritista, quienes posee su propia técnica e 

instrumentos que utilizan en el diagnóstico y tratamiento de las enfermedades que tienen 

estrecha relación con la cosmovisión andina.  

Sin embargo la medicina ancestral dentro de la parroquia en los últimos años, ha ido 

perdiendo su valor, por lo que estas prácticas médicas se están perdiendo con el pasar el tiempo 

y con ello el uso de las plantas medicinales que han sido aprovechadas desde tiempos remotos 

hasta la actualidad para tratar diversos males, cabe recalcar que el ingreso económico de esta 

actividad es muy limitado ya que son pocos los demandantes que hacen uso, según el grado de 

enfermedad que padece la persona, otro de los problemas que ha afectado en cierta parte, es la 

expansión de la actividad agrícola y el pastoreo para los animales, provocando la pérdida de 

estas plantas medicinales y ya no se las cultiva. 
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Por tal motivo surge el tema de investigación denominado: La medicina ancestral como 

potencial turístico de la parroquia Chantaco, cantón y provincia de Loja, el cual tiene como 

propósito fortalecer el turismo en la parroquia, a través de las prácticas médicas ancestrales 

existente en la localidad, rescatando su potencial turístico cultural que actualmente estos no han 

sido aprovechados correctamente por parte de la comunidad.  

El tema propuesto tiene como objetivo general promover el desarrollo turístico de la 

parroquia Chantaco a través de la medicina ancestral, y como objetivos específicos diagnosticar 

el aporte actual de la medicina ancestral al desarrollo turístico de la parroquia Chantaco; 

proponer un modelo de gestión para el desarrollo turístico de la parroquia basado en la medicina 

ancestral, con la finalidad de impulsar este tipo de actividad cultural, contribuir al desarrollo 

turístico y generar posibles alternativas de desarrollo económico a la comunidad. 

Se pretende conservar la práctica de estos tipos de saberes ancestrales, con la finalidad 

de seguir manteniendo intactas las costumbres y tradiciones de sus antepasados y que no se 

pierdan con el tiempo ya que estos forman parte del acervo cultural que tiene la parroquia. 

El aporte que se pretende con la investigación es dar a conocer a nivel nacional la 

práctica de la medicina ancestral, la misma que puede llegar a ser una actividad muy 

dinamizadora en la economía local, donde se ofrezca al visitante la oportunidad de participar, 

conocer y preservar de la cultura en base a la práctica de este tipo de actividad cultural. Tras la 

pandemia ocasionada por el covid-19 la práctica de medicina ancestral ha tenido una aceptación 

favorable por parte de la población local y algunas personas que llegan a la parroquia. 

El alcance de la investigación, es la propuesta de un modelo de gestión turística, en 

donde se propone estrategias de gestión turísticas vinculadas a la medicina ancestral, con la 

finalidad de difundir, revalorizar y preservar el patrimonio local, y dar a conocer las distintas 

técnicas e instrumentos que emplean los médicos ancestrales del área de estudio. 

Algunas de las limitaciones encontradas durante el levantamiento de la información 

fueron; la escasa información brindada por parte de las personas que se dedican a la medicina 

ancestral, debido a que son reservados y mantienen la costumbre de no revelar sus secretos, otra 

limitante fue la escasa disposición por parte de los encuestados debido a que desconoce el uso 

de la medicina ancestral, asociándola con la brujería o magia negra.   
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4. Marco teórico 

4.1 Marco Conceptual 

4.1.1 Turismo 

Según la OTM (1994),  el turismo comprende las actividades que realizan las personas 

durante sus viajes y estancias en lugares distintos al de su entorno habitual, por un período de 

tiempo consecutivo inferior a un año con fines de ocio, por negocios y otros. 

 4.1.1.1 Tipos de turismo 

4.1.1.1.1 Turismo de Salud.  

El turismo de salud abarca aquellos tipos de turismo, cuya motivación principal es la de 

contribuir a la salud física, mental o espiritual mediante actividades médicas y de bienestar 

(OSTELEA, 2020). 

Es una tipología que ofrece la infraestructura para que un cliente de la salud viaje y 

satisfaga sus necesidades en ese período. Va más allá cuando complementa el período de 

recuperación, o pre y postratamiento, con actividades culturales, de ocio o propiamente 

turísticas (El turismo de salud: Una visión de la hospitalidad mundial, 2021). 

4.1.1.1.2 Turismo vivencial.  

De acuerdo con Dávila (2005), el turismo vivencial tiene por finalidad revalorar la 

cultura desde sus orígenes y a la vez generar una alternativa de trabajo, aprovechando 

los recursos renovables y no renovables que existen en una región y las comunidades rurales. 

4.1.1.1.3 Turismo místico.  

El turismo místico está relacionado con algún misterio o la razón oculta, y remite a una 

experiencia divina, “basándose en el desarrollo de la persona utilizando, generalmente, los 

conocimientos ancestrales y elementos naturales” (Lopez, 2018). 

Este tipo de turismo tiene como principal motivación la visita a zonas consideradas 

“energéticas”, es decir, que poseen una energía inmanente en el territorio. 

4.1.2 Potencial turístico  

De acuerdo con Maass (2009), el potencial turístico de una región depende de la 

valoración que se realiza sobre sus recursos, así como del nivel de estructuración de sus 

atractivos en productos turísticos. La valoración de los recursos incluye, como etapa previa, la 

https://www.monografias.com/trabajos34/el-trabajo/el-trabajo
https://www.monografias.com/trabajos4/refrec/refrec
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elaboración de un inventario que integre la información descriptiva más relevante de dichos 

recursos. 

4.1.3 Patrimonio cultural 

El Patrimonio Cultural es el conjunto de bienes tangibles e intangibles, que constituyen 

la herencia de un grupo humano, que refuerzan emocionalmente su sentido de comunidad con 

una identidad propia y que son percibidos por otros como característicos. (Patrimonio Cultural, 

2022) 

El patrimonio cultural como producto de la creatividad humana, se hereda, se transmite, 

se modifica y optimiza de individuo a individuo y de generación a generación. 

4.1.3.1 Identidad cultural.  

La Identidad Cultural es un conjunto de formas de vida, valores, tradiciones, simbología 

de la propia realidad de la sociedad actual, propio del ser humano y que genera un sentido de 

pertenencia. Se nutre de las relaciones sociales entre los seres humanos en un proceso tácito de 

enseñanza-aprendizaje en la vida cotidiana (Organización edx, 2022). 

4.1.3.2 Medicina ancestral.  

La medicina tradicional es el conjunto de prácticas, creencias y conocimientos sanitarios 

basados en el uso de recursos naturales (plantas, animales o minerales), terapias espirituales y 

técnicas manuales que buscan mantener la salud individual y comunitaria (Pereyra & Fuentes, 

2012). 

La medicina tradicional ha venido aportando a través de la legitimización y 

empoderamiento de los conocimientos y procedimientos ancestrales, que en la práctica han 

acontecido en aportes favorables no solo para el paciente, sino también para el ámbito de la 

salud pública y las investigaciones en salud.   

Ha contribuido en la forma de concebir el proceso de salud y enfermedad, desde un 

enfoque particular y específico en cada escenario, la existencia de agentes de salud, repertorios 

y recursos terapéuticos propios (Marchena, 2016). 

4.1.3.2.1 Agente ancestral.  

Un agente de medicina tradicional es una persona con un don especial en general “las 

personas tenemos energías que podemos usar para el beneficio de los demás que pueden hacer 

feliz e influir positivamente en la salud”. (Naranjo, 2009, p. 586). 
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• Tipos de agentes ancestrales.  

Entre la clasificación de los agentes de medicina tradicional están los curanderos, 

sobadores, yerbateros, parteras o comadronas: 

Curanderos. El curandero es el que tiene grandes conocimientos acerca de las plantas 

medicinales y sus usos además de reconocer los síntomas e identificar la enfermedad de campo 

y de Dios también se lo conoce como sanador, el cual mediante rituales que neutralizan la 

influencia maligna del cuerpo y del espíritu curando sus afecciones (Naranjo, 2009, p. 586). 

Sobadores. Persona que, de modo empírico, trata dislocaciones de huesos y realiza 

masajes para aliviar determinados problemas musculares (Real Academica de la Lengua 

Española, 2010). 

Hierbateros. Los yerbateros son personas «que se dedican a la colecta y producción de 

plantas medicinales y que comercializan con ellas con un fin terapéutico y que tienen una mayor 

competencia y dominio cultural sobre la utilidad y aplicación de las plantas medicinales» 

(Barrera et al., 2018). 

Pateras o comadronas. Una partera tradicional (PT) es la persona que asiste a la madre 

durante el parto y que ha adquirido sus conocimientos iniciales de partería por si misma o por 

aprendizaje con otras parteras tradicionales (Organizacion Mundial de la Salud, 1993). 

4.1.3.2.2 Técnicas e implementos de curación.  

La medicina tradicional y su práctica tienen una relación directa con la Pachamama, la 

comprensión entre el ser humano y la naturaleza hace que se entienda la enfermedad, la curación 

y las terapias (Ramírez, 2015). 

Los métodos tradicionales de tratamiento son propios de un país o de una comunidad, 

la medicina ancestral abarca gran variedad de visiones y terapias las mismas que difieren entre 

regiones y países, por lo que no todos los métodos de curación son los mismos.  

Estos saberes provienen de la relación que el ser humano que lleva con su entorno, la 

variedad de métodos de diagnóstico y tratamiento, incluyen terapias físicas, mentales y 

espirituales. De las diversas técnicas de curación, lo principal es la utilización de hierbas, flores, 

semillas, cortezas y raíces, además de masajes, baños, ejercicios, entre otros. Estos métodos 

ayudan a restablecer la salud y la energía a las personas, para ello se debe tener respeto y 

cuidado con los implementos que se utilizan, antes de ingerir cualquier bebida curativa 
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ancestral, esta debe ser preparada por una persona que conozca el valor de las plantas u otros 

implementos de la naturaleza.  

Algunas técnicas de curación son las limpias, los agentes utilizan distintos tipos de 

implementos de curación como: limpia con huevos, piedras, plantas medicinales, fuego, cuyes, 

etc. todo depende de lo que necesita la persona (MPS, 2020). 

4.1.3.2.3 Plantas utilizadas en la medicina ancestrales. Las plantas y árboles 

empleados son la base para el desarrollo de la medicina moderna, y en algunas zonas rurales e 

indígenas, son el único recurso del que disponen a falta de instituciones médicas y recursos 

monetarios para la adquisición de medicina moderna (Escamilla et al., 2015).   

Las personas las usan para ayudar a prevenir o curar una enfermedad, para aliviar 

síntomas, incrementar la energía, relajarse o perder peso. De las partes de la planta lo que se 

suele utilizar son: hojas, raíces, cortezas, flores, semillas, resinas, y aceites, y al combinarlas se 

prepara infusiones, jarabes, emplastos y polvos, que utilizan en la curación de diferentes 

dolencias físicas, algunas plantas se emplean en tratamientos parasitarios, malaria, mediante la 

extracción de la corteza de árboles los cuales tienen muchas propiedades, existen también 

plantas que previenen la degeneración celular, digestivas depurativas, y son un antibiótico que 

refuerza el sistema inmunológico (Paredes et al., 2015, p. 39). 

En las comunidades rurales las plantas medicinales se usan para la cura de diferentes 

molestias, uso que está asociado con la presencia de agentes de medicina tradicional 

identificados como: brujo (que hace limpias), curador de espanto, curador de mal aire, curador 

de lisiados, muchos de los cuales poseen un profundo conocimiento de la herbolaria (Seeff, 

2008). 

4.1.4 Desarrollo local 

El desarrollo local es un proceso de desarrollo integral, que conjuga la dimensión 

territorial, cultural, política y la económica.  

También se define al desarrollo local como el conjunto de procesos económicos, 

sociales, culturales, políticos y territoriales a través de los cuales una comunidad accede al 

bienestar, sin exclusiones ni discriminaciones, y garantiza las condiciones para que futuras 

generaciones también puedan hacerlo (Velásquez, 1994, p. 136). 
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4.1.4.1 Desarrollo local turistico.  

El desarrollo local y el turismo son a la vez estrategias de desarrollo que están en función 

del potencial territorial y de la riqueza natural, cultural y social que representa una estrategia 

diferente para el desarrollo. Por tanto, se trata de fortalecer el carácter potencial de lo local 

mediante el ejercicio de la democracia participativa que compromete a todos los actores, tanto 

públicos, privados, ONGS y otros. 

Bajo este concepto situamos al turismo como una estrategia local que permita proyectar 

el desarrollo desde una óptica de preservación del medio ambiente y riqueza cultural social 

como estrategia de vida comunitaria (Flores C. , 2008). 

4.1.5 Modelo de gestión  

De acuerdo con Inostroza (2008) nos dice que son una forma generalizada de poder 

resolver el comportamiento turístico como lo es la oferta que posee un destino o región 

determinado, con esto podemos deducir que el modelo de gestión turística busca identificar el 

desarrollo de los componentes del turismo como son el cultural, natural, religioso, 

gastronómico, entre otros. 

4.2 Marco Referencial 

El presente trabajo de titulación “La medicina ancestral como potencial turístico de la 

parroquia Chantaco, cantón y provincia de Loja”, se fundamenta en referencias bibliográficas 

de artículos, tesis, las cuales sirven de apoyo y guía para el desarrollo del trabajo de 

investigación. 

4.2.1 Conocimiento ancestral medicinal y turismo de salud en el cantón Colta, provincia de 

Chimborazo. 

El presente artículo realizado en el cantón Colta, provincia de Chimborazo, hace 

hincapié al conocimiento ancestral medicinal Guijarro y Paguay (2021), tiene como objetivo 

analizar la influencia de los conocimientos ancestrales medicinales en el turismo de salud, 

visualizada como una estrategia de progreso turístico.  

La metodología utilizada, tiene un enfoque mixto, cuantitativa y cualitativo, dado que 

se recolectaron datos numéricos y se realimentó con información secundaria de carácter 

confiable, el alcance de la investigación es mixta descriptiva y correlacional, las variables que 

se estudiaron fue el conocimiento ancestral y el turismo de salud, dentro de los resultados que 

se obtuvieron es que el 73% de las personas vinculadas a la medicina ancestral, coinciden que 
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sus conocimientos aportará una alternativa de desarrollo turístico en el cantón, siendo el 77% 

conocedores del servicio de curación y sanación inmediata. Por su parte, el 75% de turistas que 

visitan el cantón, muestran interés por realizar de manera conjunta actividades relacionadas al 

turismo de salud y turísticas, en donde un 65% se motivaría principalmente por alcanzar su 

bienestar espiritual. 

4.2.2 “La medicina tradicional como motivación de viaje en la parroquia Quisapincha” 

En el presente trabajo de titulación Muñoz (2022), la autora habla sobre la medicina 

tradicional como motivación de viaje, en donde tiene como objetivo específico: Diseñar un 

video publicitario de la medicina tradicional y sus agentes, en donde describe la parroquia 

Quisapincha y da a conocer la medicina tradicional, sus agentes (partera, curandero, sobador, 

hierbero), las practicas que realizan, dado que cada comunidad posee su propia creencia y 

práctica, la importancia que tiene el video es  motivar a las personas que visiten la parroquia y 

conozcan la belleza natural como cultural, así mismo sus costumbres, tradiciones, su 

gastronomía y su lengua nativa entre otros, lo que contribuirá al desarrollo turístico de la 

parroquia. La finalidad del video promocional acerca de la medicina tradicional, es aumentar la 

demanda turística, y sea visitado como uno de los destinos de salud preferidos por los turistas. 

4.2.3 “La medicina tradicional y el turismo vivencial, en la parroquia Cacha, Provincia de 

Chimborazo” 

En otro trabajo de titulación, trata sobre la medicina tradicional y el turismo vivencial 

en la parroquia Cacha propuesto por Díaz (2022), el mismo que se lleva a cabo bajo una línea 

metodológica donde el enfoque es mixto, el diseño es no experimental de corte transversal, y 

su alcance es exploratorio fenomenológico. Se utilizaron diferentes técnicas e instrumentos 

como encuestas, Fichas del INPC de Manifestación Culturales A4, con el propósito de conocer 

más a profundidad sobre la medicina tradicional y si esta puede influir en las personas para que 

se realice un turismo vivencial, donde se recalca que se siguen realizando rituales, festividades 

ancestrales y sumando nuevos servicios y actividades vivenciales en los diferentes 

establecimientos o centros turístico de la parroquia, es por ello que se propone crear un medio 

de difusión para que los turistas se motiven a visitar este destino y por medio de este contribuir 

al desarrollo de la zona, además de que así se fortalezca la actividad turística  y se sigua 

transmitiendo los conocimientos culturales del destino.  
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4.3 Marco Legal 

De acuerdo al marco legal vigente la presente investigación se encuentra basado en los 

siguientes fundamentos legales: 

4.3.1 Constitución de la Republica del Ecuador 

De la sección cuarta de Cultura y Ciencia, expresa que las personas tienen derecho a 

gozar de los beneficios y aplicaciones del progreso científico y de los saberes ancestrales 

(Constitución de la República del Ecuador /2008/ Art.25). 

Así mismo en la sección séptima de la salud, menciona que la salud es un derecho que 

garantiza el Estado, cuya realización se vincula al ejercicio de otros derechos, la prestación de 

los servicios de salud se regirá por los principios de equidad, universalidad, solidaridad, 

interculturalidad, calidad, eficiencia, eficacia, precaución y bioética, con enfoque de género y 

generacional (Constitución de la República del Ecuador /2008/ Art.32). 

En el Capítulo cuarto, se reconoce y garantiza, entre otros, el derecho a mantener, 

desarrollar y fortalecer libremente su identidad, sentido de pertenencia, tradiciones ancestrales 

y formas de organización en sus territorios legalmente reconocidos y tierras comunitarias de 

posesión ancestral de: 12. Mantener, proteger y desarrollar los conocimientos colectivos; sus 

ciencias, tecnologías y saberes ancestrales; los recursos genéticos que contienen la diversidad 

biológica y la agro biodiversidad; sus medicinas y prácticas de medicina tradicional 

(Constitución de la República del Ecuador /2008/ Art.57). 

En la sección segunda de la Salud, menciona que el sistema garantizará, a través de las 

instituciones que lo conforman, la promoción de la salud, prevención y atención integral, 

familiar y comunitaria, con base en la atención primaria de salud; articulará los diferentes 

niveles de atención; y promoverá la complementariedad con las medicinas ancestrales y 

alternativas (Constitución de la República del Ecuador /2008/ Art.360). 

Asi mismo, expresa que la atención de salud como servicio público se prestará a través de las 

entidades estatales, privadas, autónomas, comunitarias y aquellas que ejerzan las medicinas 

ancestrales alternativas y complementarias (Constitución de la República del Ecuador /2008/ 

Art.362). 

El Estado será responsable de: 4. Garantizar las prácticas de salud ancestral y alternativa 

mediante el reconocimiento, respeto y promoción del uso de sus conocimientos, medicinas e 

instrumentos (Constitución de la República del Ecuador /2008/ Art.363). 
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4.3.2 Ley Orgánica de la Salud  

En el capítulo II de las medicinas tradicionales y alternativas expresa que los integrantes 

del Sistema Nacional de Salud respetarán y promoverán el desarrollo de las medicinas 

tradicionales, incorporarán el enfoque intercultural en las políticas, planes, programas, 

proyectos y modelos de atención de salud, e integrarán los conocimientos de las medicinas 

tradicionales y alternativas en los procesos de enseñanza - aprendizaje (Ley Orgánica de Salud 

/2022/ Art.189). 

Asi mismo la autoridad sanitaria nacional promoverá e impulsará el intercambio de 

conocimientos entre los distintos agentes de las medicinas tradicionales, fomentará procesos de 

investigación de sus recursos diagnósticos y terapéuticos en el marco de los principios 

establecidos en esta Ley, protegiendo los derechos colectivos de los pueblos indígenas y negros 

o afroecuatorianos (Ley Orgánica de Salud /2022/ Art.190). 

4.3.3 Ley Orgánica de Cultura 

En el titulo II, de los Derechos, Deberes y Políticas Culturales, expresa lo siguiente: b. 

Protección de los saberes ancestrales y diálogo intercultural. Las personas, comunidades, 

pueblos y nacionalidades tienen derecho a la protección de sus saberes ancestrales, al 

reconocimiento de sus cosmovisiones como formas de percepción del mundo y las ideas; así 

como, a la salvaguarda de su patrimonio material e inmaterial y a la diversidad de formas de 

organización social y modos de vida vinculados a sus territorios (Ley Orgánica de Cultura 

/2016/ Art.5). 

En el Capítulo 8, del reconocimiento de manifestaciones culturales: a) Tradiciones y 

expresiones orales: La cosmovisión, lenguas, creencias, conocimientos, sabidurías, tradiciones, 

formas de vida, formas de expresión y tradición oral, usos, costumbres, ritos, fiestas, 

representaciones y expresiones espirituales (Ley Orgánica de Cultura /2016/ Art.5). 
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5. Metodología  

5.1 Área de estudio 

La presente investigación se realizó en la Parroquia Chantaco, cantón y provincia de 

Loja, la misma que cuenta con una riqueza cultural privilegiada en materia histórica, musical y 

cultural. 

Es una de las parroquias rurales noroccidental del cantón, ubicándose en las siguientes 

coordenadas UTM: Latitud: 3°52´45.1¨S; Longitud: 79°19´43.2¨O; posee una extensión de 2 

362,10 ha, presenta un rango altitudinal de 2 120 m.s.n.m y con una temperatura promedio de 

15.3°C, su clima es templado-subhúmedo. De acuerdo a los datos INEC (2010) Chantaco tiene 

una población 1.177 habitantes (PDYOT, 2019 - 2023).  

         En la figura 1 se muestra la ubicación geográfica de la parroquia Chantaco 

 
       Fuente: (Apolo, 2012) 

                    Figura 1. Mapa de ubicación de la parroquia Chantaco 

5.2 Métodos y técnicas utilizadas 

La presente investigación tuvo un enfoque mixto (cualitativo y cuantitativo). 

Cualitativo, el estudio estuvo enfocado en un hecho de carácter cultural y de salud en la 

parroquia Chantaco lo cual se apoyó mediante búsqueda y recolección de información sobre la 

medicina ancestral. Cuantitativo porque se empleó instrumentos como encuestas y entrevistas, 

que ayudó a obtener resultados numéricos y se determinó el número total de personas que 

realizan esta práctica, y se sacó la demanda potencial y el perfil del turista para esta actividad 

cultural. 
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El alcance de la investigación fue descriptivo y exploratorio; mediante la investigación 

descriptiva, se recolecto información detallada de la medicina ancestral dentro de la parroquia 

Chantaco, mientras que la investigación exploratoria se la empleo para analizar cada una de las 

variables, y se apoyó través de la observación directa para el inventario de las personas que 

ejercen esta actividad. 

5.3 Metodologías por Objetivos 

Objetivo 1:  Diagnosticar el aporte actual de la medicina ancestral al desarrollo turístico 

de la parroquia Chantaco. 

Para el desarrollo del primer objetivo se utilizó la metodología de la guía para la 

formulación planes de desarrollo turístico en territorios rurales de Marvin Blanco (2014), 

específicamente la fase 2 Análisis previo del territorio y se describió las variables como: 

ubicación geográfica, demografía, principales actividades económicas, turismo, servicios, 

cultura, tradiciones y gastronomía, para levantar información sobre la oferta de servicios 

turísticos se utilizó la metodología del manual turístico local de Carla Ricaurte (2009), dicha 

información se recopilo través de revisión bibliográfica y visita de campo. 

En lo que concierne a la medicina ancestral mediante observación directa, visita de 

campo y entrevistas (ver anexo 3), se realizó el diagnostico actual de la medicina ancestral y se 

determinó el tipo de médico, la práctica, las técnicas que emplean, plantas y objetos que utilizan 

y el lugar donde se encuentran, con la información obtenida se procedió a la elaboración de la 

ficha del INPC A4 Conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo adaptada. 

(ver anexo 4) 

Se realizo un inventario taxonómico de las plantas medicinales que utilizan las personas 

de sabiduría en la realización de sus prácticas sanación, después se elaboró un inventario para 

clasificar a los médicos ancestrales acorde a la práctica y dolencia que tratan y se obtuvo el 

número exacto de los médicos ancestrales, finalmente se hizo el levantamiento de las fichas del 

INPC con los actores involucrados de los saberes ancestrales del área de estudio. 

También se utilizó la fase 3 de la metodología de Marvin Blanco, en donde se trabajó 

en la parte descriptiva-analítica, sobre el análisis de la demanda. Para ello se realizó una 

encuesta (ver anexo 5) que fue aplicada, a un tamaño de muestra cuyo universo de estudio se 

determinó del PEA del cantón Loja, proyectado al 2022 y cuyo valor es 120 410. 
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                                                     Tabla 1. Proyección del PEA del cantón Loja al 2022 

n Año N°. Habitantes 

0 2010 91.978 

1 2011 94.066 

2 2012 96.201 

3 2013 98.385 

4 2014 100.618 

5 2015 102.902 

6 2016 105.238 

7 2017 107.627 

8 2018 110.070 

9 2019 112.569 

10 2020 115.124 

11 2021 117.737 

12 2022 120.410 
                                                    Fuente: INEC (2010). 

Para el cálculo del tamaño de la muestra se utilizó la fórmula de poblaciones finitas con un 

margen de error de 0,06 y un nivel de confianza del 94% equivalente a 1,88 (debido a que la 

medicina ancestral dentro del cantón Loja, no está posicionada como una actividad turística, y 

el desconocimiento por parte de la población acerca de su significado, uso y técnicas ancestrales 

en el diagnóstico y tratamiento de las enfermedades), por eso se consideró tomar esta población. 

𝑛 =
𝑁 𝑥 𝑍𝑎

2 𝑥 𝑝 𝑥 𝑞

𝑑2𝑥 (𝑁 − 1) + 𝑍𝑎 
2 𝑥 𝑝 𝑥 𝑞

 

              N = Tamaño de la población (120 410) 

              Z = Valor z para coeficiente de confianza (1.88) 94% 

              P= Probabilidad de éxito (0.50) 

              Q = Probabilidad de fracaso (0.50) 

               E= Error máximo (0,006) 

Aplicación 

𝑛 =
120 410 𝑥 1.882𝑥 0.50 𝑥 0.50

0.0062𝑥 (120 410 − 1) + (1.88)2𝑥 0.50 𝑥 0.50
 

𝑛 =
106 394,276

434.356
= 244.947177  

𝑛 = 244 

Después se desarrolló un cuestionario (ver anexo 5) y se realizó el análisis y tabulación 
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de las encuestas; con la información recolectada se obtuvo la demanda potencial para esta 

actividad cultural.  

Para finalizar el primer objetivo, se realizó un análisis FODA, sobre las posibilidades 

que puede brindar la medicina ancestral como potencial turístico, y por último se elaboró una 

matriz de FODA CRUZADO, para obtener estrategias que fueron utilizadas para el desarrollo 

del segundo objetivo. 

Objetivo 2: Proponer un modelo de gestión para el desarrollo turístico de la parroquia 

Chantaco basado en la medicina ancestral. 

Para el desarrollo segundo objetivo se utilizó como metodología un modelo de gestión turístico 

basado a la medicina ancestral, tomando como referencia la guía de formulación de planes de 

desarrollo turístico en territorios rurales de América Latina adaptada de Blanco y Gonzales 

(2018), específicamente la fase 4: Plan de acción turística, los componentes que se integró al 

modelo de gestión son: la identidad singular del territorio, áreas de acción y estrategias, 

cronograma de actividades y una estimación presupuestaria; Fase 5 Plan de gestión para lo cual 

se tomará las estrategias obtenidas del Foda estratégico del primer objetivo. 
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6. Resultados 

6.1 Diagnostico de la situación actual de la medicina ancestral para el desarrollo turístico 

de la parroquia Chantaco. 

Una vez aplicada la metodología del diagnóstico del territorio de Marvin Blanco (2014) 

se obtuvieron los siguientes resultados: 

6.1.1 Datos generales de la parroquia Chantaco 

En la tabla 2 se presenta los datos generales de la parroquia Chantaco. 

       Tabla 2. Datos generales de la parroquia Chantaco 

Nombre de la parroquia Chantaco 

Descripción  El 15 de octubre de 1984 se expide la ordenanza municipal, luego es 

enviada al Ministerio de Gobierno y municipalidades y a la comisión de 

límites de la República, la gestión fue apoya por el Dr. Gamaliel Satama 

Orozco desde la ciudad de Quito y luego regresa para conocimiento del 

Ilustre Municipio de Loja que en sesiones de Cabildo efectuadas el 22 y 

29 de enero de 1986, se aprueba la ordenanza de creación de la parroquia 

Chantaco, y se emite el acuerdo N° 0532 el 11 de marzo de 1986, 

publicado en el registro oficial N° 400 el 21 de marzo de 1986, la 

creación de la parroquia rural del cantón Loja. 

Ubicación  Se encuentra ubicada, a 34 km de Loja, se puede llegar por la ruta 35 

Loja – Catamayo, en el Km 11 de esta ruta se toma un desvió hacia el 

norte, por una carretera de segundo orden, que en la actualidad está en 

pleno proceso de rehabilitación y asfaltado. 

Población  Tiene una población 1.177 habitantes, según datos del INEC 2010 

Límites Geográficos  Al Norte con la Parroquia Chuquiribamba; al Sur con la Parroquia 

Taquil; al este con la Parroquia Santiago y; al oeste con el Cantón 

Catamayo. 

División política Centro Parroquial, Cumbe, Fátima, El Auxilio, Motupe, Linderos, San 

Nicolas, Cañaro Alto y Bajo. 

Actividades productivas La principal actividad económica que se desarrolla en la parroquia, es la 

agricultura de acuerdo al tipo de suelo y condiciones climáticas de cada 

sector, siendo los principales productos agrícolas: frutas, hortalizas, 

legumbres, granos y tubérculos; seguida por la actividad pecuaria que se 

destaca la producción y comercialización de aves, y de cuyes, la 

producción vacuna es bastante reducida y poco representativa, es de 

subsistencia y abastece únicamente al mercado local.  

Cultura Tiene un origen proto-cañari, de allí procede sus costumbres, dialecto, 

tradiciones y cultura las misma que tiene profundas diferenciaciones con 

las de otros sectores del cantón.  

Tradiciones La música, religiosidad, formas de cultivo, leyendas, preparación de 

alimentos y vestimenta son los rasgos de identidad bastante marcados 

por los habitantes de la parroquia. 

Fiestas populares: 

• Reyes Magos 

• Corpus Cristi 

• Virgen de la Nube 

• San Isidro 

• Nuestra señora del Carmen 
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• Virgen del Cisne 

• Virgen de los remedios 

• 2 de noviembre 

• Navidad 

• Fin de año 

Gastronomía La preparación del cuy acompañado de diversos tipos de papa que se da 

en la zona, y bañado en una salsa de ají de zambo, es el plato 

representativo de la parroquia en comparación con la de otros sectores 

del cantón. 

Medicina Ancestral En la parroquia existen personas que realizan prácticas ancestrales que 

son: parteras, sopladores, curanderos, sobadores y espiritista. 

Turismo La parroquia Chantaco cuenta con atractivos naturales y culturales con 

gran valor paisajístico que son:  

• Iglesia Matriz “Nuestra Señora del Carmen”,  

• Barrio el Auxilio 

• Barrio Cumbe  

• Barrio Fátima 

• Barrio San Nicolás 

• Centro urbano de Chantaco 

• Artesanías en arcilla 

• Los telares 

• Producción agrícola 

• Leyendas y tradiciones 

• Fiestas religiosas (fiesta en honor a la Virgen del Cisne 28 de 

agosto, fiesta de la Virgen de los Remedios 12 de octubre, fiesta 

de los Tres Reyes Mayos 6 de enero, 12 de mayo fiestas de 

Parroquialización, 16 de julio fiesta en honor a la Virgen del 

Carmen Patrona de la Parroquia Chantaco). 

• Comida típica “Cuy con papas”  

• Cascada Shilipara 

• Cerro San Juan 

• Cerro Guairapamba 

• Laguna negra 

• Cascada Blanca y Cascada el Matadero 

• Cerro Pan de Azúcar 

• Balneario del Inca 

• Túnel de Chichaca. 
Fuente: Carreño (2022); PDOT CHANTACO (2019-2023) 

Oferta de Servicios 

• Alojamiento 

La actividad hotelera en la parroquia es inexistente, no hay presencia de hoteles que 

brinde servicio de alojamiento, a 13.3 km del centro parroquial de Chantaco se encuentra la 

parroquia Taquil en donde existe dos establecimientos turísticos que brinda servicio de 

alojamiento, el primero se encuentra en barrio Gonzábal es una casa rural (hacienda) que 

ofrecen dos tipos de categorías: triple, doble con cama individual de 1PL, además los huéspedes 



20 
 
 

puede disponer de los siguientes servicios: zona de cocina, nevera, artículos de aseo gratis, 

lavadora, cafetera, terraza etc. Y el otro establecimiento se encuentra a 4.6 km de la hacienda 

de Gonzábal ubicado en el sector de Machay, conocido como Adventure “Palmeras de Machay” 

ya que dispone de espacios para practicar deportes, caminar, tomarse fotografía y también 

presta servicio de alojamiento, alimentación y guianza. 

Las Palmeras de Machay tiene cabañas con acabados rústicos, que están instaladas con 

cama individual, comedor y baño privado para quienes gusten pernoctar, para acceder a este 

servicio se debe pagar un monto de veinte dólares, y en caso de acampar, existe un espacio 

idóneo para ubicar la carpa dentro del establecimiento. 

• Alimentación  

Existen algunos establecimientos que se dedican a la venta de alimentos preparados, su 

gastronomía se basa principalmente en ofrecer platos típicos de la localidad, como el cuy con 

papas, tortillas de maíz, empanadas de verde, gallina criolla, fritada, bolones, zambo con leche 

y bebidas como la tradicional horchata, que se preparada en base a sus plantas aromáticas que 

son cultivadas en sus propios huertos.  

A continuación, en la Tabla 3 se muestra los establecimientos que prestan el servicio de 

restauración en la parroquia Chantaco. 

            Tabla 3. Establecimientos de Restauración 

Nombre del 

establecimiento 

Catastro Costo Atención  Servicio que 

ofrece 

Dirección/Cont

acto 

Restaurante 

Noroccidental 

No 

 

Desde $ 0,75 

ctv. en 

adelante 

Todos los 

días 

Desayuno 

Almuerzos 

Meriendas  

Frente al parque 

central  

Cel. 

0939261959- 

0967690247 

Restaurante y 

cafetería 

Teresita 

Desde $ 0,75 

ctv.  en 

adelante 

Todos los 

días  

Desayuno 

Almuerzos 

Meriendas 

Servicio de 

alimentación 

bajo la 

modalidad de 

pedidos y 

contratos 

Frente al parque 

central  

Cel. 

0999681922- 

0939637970 

Picantería 

La Casita Vieja 

Desde $ 2,00 

en adelante 

Todos los 

días 

Cevichería 

Comida 

tradicional solo 

base de carne de 

cerdo 

Frente al parque 

central 

Cel. 

0989734116 

Fuente: Carreño (2022) y visita de campo. 
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• Esparcimiento 

La infraestructura que tiene la parroquia Chantaco es básica, la misma que es utilizada 

por la población local y turistas que visitan la parroquia. En la tabla 4 se muestra los lugares de 

esparcimiento que cuenta la parroquia Chantaco. 

        Tabla 4. Lugares de Esparcimiento 
Tipo Capacidad Costo Ubicación 

Parque central 30 pax  
Chantaco (cabecera 

parroquial) 
Cancha encementada 

de uso múltiple 

30 pax 0,50 ctv. 

Cancha simple varía  Fátima, Cumbe, 

Auxilio, Motupe 
         Fuente: Carreño (2022) y visita de campo. 

• Transporte  

En la parroquia no existe transporte turístico, pero cuenta con transporte Intercantonal 

y Inter parroquial, que abastece a la población. En la tabla 5 se muestra las cooperativas de 

transporte que prestan sus servicios para la parroquia Chantaco. 

        Tabla 5. Cooperativas de transporte 

Compañía Tipo de 

transporte 

Destino Frecuencia Tipo de Vehículo 

Cooperativa de 

transportes Sur 

Oriente 

Intercantonal Loja-Taquil-

Chuquiribamba 

Diario 

 

Bus 

 Cooperativa de 

transportes 

Vinoyacu 

Intercantonal Loja-Taquil-

Chuquiribamba 

Cooperativa de 

transporte Mixto 

Yanatronco 

Local Loja-Taquil-

Chantaco-

Chuquiribamba-

Gualel 

Camioneta 

Compañía De 

Transportes De 

Carga Pesada 16 

de Mayo 

Local Chantaco- Taquil-

Loja 

Semanal Camiones 

          Fuente: Carreño (2022) y visita de campo. 

• Otros servicios 

En la tabla 6 se muestra los otros servicios que dispone la parroquia Chantaco, la misma 

que es de uso por la comunidad y visitantes de otras parroquias. 

           Tabla 6. Otros servicios existentes en la parroquia Chantaco 

N° Entidad Horario Dirección 

2 Bancos del Barrio 06:00 am – 18:00 pm 
 

7 Tienda de víveres 06:00 am – 18:00 pm 
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2 Bodega de Víveres 06:00 am – 18:00 pm Chantaco (cabecera 

parroquial) 

 
1 Almacén Agropecuario 08:00 am – 17:00 pm 

2 Papelerías 08:00 am – 18:00 pm  

1 Bazar 06:00 am – 18:00 pm 

1 Farmacia 06:00 am – 18:00 pm 

1 Peluquería 08:00 am -  
    Fuente: Carreño (2022) y visita de campo. 

• Salud  

En la parroquia existe el Seguro Social Campesino que se ubica en la cabecera 

parroquial, este dispensario médico está dotado con instrumentos y equipos para dar atención 

únicamente a los afiliados al IESS en sus diferentes modalidades: seguro general, seguro 

campesino y afiliación voluntaria, además brinda los servicios de consulta externa, enfermería 

y farmacia. 

6.1.2 Diagnostico de la medicina ancestral de la parroquia Chantaco 

Para el estudio de la medicina ancestral se realizó una investigación de los médicos 

ancestrales, la misma que consta de dos partes: primero se hizo tres entrevistas al Responsable 

Zonal de la Salud Intercultural Coordinación Zonal 7, Loja con la finalidad de saber cómo está 

la medicina ancestral a nivel de la provincia de Loja y las otras dos entrevistas fueron realizadas a 

dos  personas de la localidad para comprobar si en la parroquia se sigue realizando prácticas de 

la medicina ancestral y conocer los nombres de aquellas que realizan dichas prácticas médicas. 

6.1.2.1 Resultados de las entrevistas 

 En la tabla 7 se presenta los resultados de las tres entrevistas realizadas, quienes 

abordaron información relevante acerca de la medicina ancestral que se realiza en la parroquia. 

Primera Pregunta 

       Tabla 7. Resultados de la primera pregunta de la entrevista 
1. ¿En la parroquia Chantaco se realizan prácticas de medicina ancestral? 

Sujeto 

Informante 

Detalle  Comentario del informante Resumen conclusivo 
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PE 1 Responsable 

Zonal de la 

Salud 

Intercultural 

Coordinación 

Zonal 7, Loja 

El área de influencia de la parroquia 

Chantaco, con respecto a la 

medicina ancestral está en la 

parroquia Taquil, debido a que en 

Chantaco no contamos con 

Subcentro de salud, de acuerdo con 

testimonios brindados por las 

personas de la localidad si hay 

personas que realizan diferentes 

modalidades de trabajo de la 

medicina ancestral, algunas de ellas 

todavía no se encuentran registradas 

dentro del reglamento de legislación 

e información que maneja el 

Ministerio de Salud Pública. 

En la parroquia Chantaco, 

se práctica la medicina 

ancestral, que los nativos 

hacen uso de las curas 

tradicionales para ello 

utilizan las plantas 

medicinales como lo hacían 

sus antepasados para tratar 

diversas dolencias físicas, 

pero el uso de esta práctica 

en la actualidad se ha ido 

disminuyendo 

progresivamente y más ha 

sido empleada para la casa, 

ya no se prestan servicio a 

personas externas del 

círculo familiar, esto se 

debe a que la juventud ya no 

cree en este tipo la medicina  

que  esta asociadas con las 

creencias de las personas de 

sabiduría para curarse.  

PE 2 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco. 

La medicina tradicional todavía se 

hace uso para curar cualquier 

enfermedad, dolencia o malestar, 

como principal recurso son las 

plantas medicinales, hierbas que son 

empleadas por sus propiedades 

curativas, que las personas 

utilizamos para tratarse. 

PE 3 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco. 

En nuestros tiempos, todas las 

personas a diario visitan a los 

médicos, por cualquier enfermedad, 

en la actualidad, más se hace uso de 

este tipo práctica ancestral solo en la 

casa, ya no para atender a las 

personas, porque la juventud no cree 

en este tipo prácticas, que los 

mayores utilizaban para curarse. 
Nota: PE significa persona entrevistada, el número corresponde a las personas que se entrevistó. 

Fuente: Trabajo de campo 

 Segunda pregunta 

En la tabla 8 se detallan información acerca de la medicina ancestral en el área de 

estudio. 

           Tabla 8. Resultados de la segunda pregunta de la entrevista 
2. ¿Conoce a personas que realizan este tipo de práctica ancestral? 

Sujeto 

Informante 

Detalle Comentario del informante Resumen conclusivo 

PE 1 Responsable 

Zonal de la 

Salud 

Intercultural 

Coordinación 

Zonal 7, Loja 

Tenemos información de una partera 

de la parroquia que trabaja en 

conjunto con el Subcentro de Salud 

de Taquil, en todo lo que concierne 

al alumbramiento de los partos, por 

el momento no disponemos de más 

información de otras personas que 

realicen otras prácticas médicas en 

la localidad.  

En la parroquia no existe 

estudios de la medicina 

ancestral, pero si hay 

personas adultas que 

realizan diferentes 

modalidades de trabajo de la 

medicina ancestral gracias a 

la trasmisión oral de sus 

padres continúan haciendo 
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PE 2 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco 

En la parroquia todavía se puede 

encontrar algunas personas que en 

su mayoría son adultos mayores que 

sigue haciendo uso de la medicina 

ancestral, existe parteras o 

comadronas que anteriormente 

asistía a la madre durante el parto, 

también están los sopladores 

quienes realizan limpias y soplan al 

afectado por todo el cuerpo con una 

infusión de hierbas maceradas, 

también están personas que tratan 

torceduras, o desagarro muscular 

que padezcan los pacientes.  

uso de esta práctica, asi 

mismo conocen las 

bondades que tienen las 

plantas medicinales que se 

hayan en sus huertos, las 

cuales son empleadas tratar 

la gripe, gastritis, 

inflamación del colon entre 

otras y poco hacen uso de la 

medicina occidental, pero 

consideran a esta muy 

importante  en todo lo que 

involucra  a la salud. 

 

PE 3 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco. 

Hay testimonios de las propias 

personas que se han curado, 

utilizando las plantas medicinales 

que son sembradas, en nuestros y en 

los alrededores, en la actualidad, los 

jóvenes recurren a los químicos; sin 

embargo, nosotros, los viejitos 

utilizamos los remedios naturales, 

para aliviar cualquier dolencia, en 

nuestros huertos existen plantas 

medicinales que tiene propiedades 

curativas, muchas sirven para curar 

la gripe, gastritis, inflamación del 

colon entre otras enfermedades , 

pero la medicina occidental también 

es necesaria cuando se trata de 

enfermedades más graves y necesita 

ser intervenidas por los doctores. 
Nota: PE significa persona entrevistada, el número corresponde a las personas que se entrevistó.  
Fuente: Trabajo de campo 

Tercera pregunta 

En la tabla 9, se obtiene información acerca de las personas que practican esta actividad 

cultural, y donde están distribuidos en el área de estudio. 

         Tabla 9. Resultados de la tercera pregunta de la entrevista 

3.    ¿Cuáles son sus nombres y en qué lugares los podemos encontrar? 

Sujeto 

Informante 

Detalle Comentario del informante Resumen conclusivo 

PE 1 Responsable 

Zonal de la 

Salud 

Intercultural 

Coordinación 

Zonal 7, Loja 

La partera que trabaja en 

coordinación con el subcentro de 

Salud, es la Sra. Edilma Caraguay, 

que vive en el centro parroquial de 

Chantaco, de acuerdo a la 

información de los compañeros que 

trabajan la parte noroccidental del 

cantón Loja. 

De acuerdo con la 

información recolectada, en 

la parroquia Chantaco 

existen un total de ocho 

médicos ancestrales los 

mismos que están 

clasificados por sus técnicas 

de sanación. 
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PE 2 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco 

Médicos ancestrales en la parroquia 

muy pocos, en el barrio Cumbe está 

el Sr. Laureano Pinta, él entiende 

todo lo relacionado con el mal aire, 

mientras que su esposa entiende 

sobre los partos; en el centro de la 

parroquia encontramos al Joven 

Stalin Guaya, él trata sobre los 

movidos, fracturas y acomodo de 

huesos, también está la Sra. Sabina 

Chuncho según cuentan las personas 

que ella entiende sobre la suciedad 

lo que llamamos nosotros “mal 

hecho”. 

A continuación, se enlista 

los nombres de las personas 

que realizan diferentes 

trabajos de la medicina 

ancestral dentro de la 

parroquial, asi como los 

lugares donde hayan 

ubicados: 

Sra. Edilma Caraguay, 

centro parroquial de 

Chantaco. 

Sra. Sabina Chuncho, 

centro parroquial de 

Chantaco 

Sr. Luis Buri, barrio Cañaro 

Bajo 

Sra. Norma Salinas, centro 

parroquial de Chantaco. 

Sr. Laureano Pinta, barrio 

Cumbe 

Sra. Emma Caraguay, 

barrio Cumbe 

Sr. Stalin Guaya, centro 

parroquial de Chantaco 

Sr. Wilson Michay, centro 

parroquial de Chantaco. 

PE 3 Habitante de la 

parroquia 

Chantaco 

La medicina ancestral se está 

perdiendo en la actualidad, quedan 

pocos médicos que curan a la 

antigua haciendo uso de lo 

aprendido por sus ancestros, en el 

centro parroquial tenemos dos 

médicas ellas tratan todo lo que 

concierne con el alumbramiento de 

los partos, otro médico que también 

realizan trabajo de medicina es Don 

Wilson Michay, en cambio él 

entiende sobre la shuca, espanto 

enfermedades que se asocian con el 

mal aire; otro médico viven el barrio 

Cañaro Bajo que es Don Luis Buri, 

él entiende sobre el uso de las 

plantas medicinales para curar algún 

malestar o dolencias que tiene 

persona. 
Nota: PE significa persona entrevistada, el número corresponde a las personas que se entrevistó. 

Fuente: Trabajo de campo 

Luego de haber realizado las tres entrevistas, se identificó a las personas que realizan 

estas prácticas médicas, teniendo como resultado ocho médicos ancestrales en el área de lugar 

de estudio. A continuación, en la tabla 10, se detallan los nombres de las personas que realizan 

estas prácticas médicas y su ubicación geográfica. 

                                         Tabla 10. Lista de médicos identificados de la parroquia Chantaco 

Nombre Sector 

Sra. Emma Leovina Caraguay 

Pucha 

Barrio Cumbe 

Sra. Edilma Otilia Caraguay 

Salinas 

Centro parroquial 

Sra. Norma Ermita Salinas Chantaco centro 

Sr. Luis Emilio Buri Barrio Cañaro Bajo 

Sr. Iván Stalin Guaya Caraguay Chantaco centro 

Sr. Laureano Pinta Guaya Barrio Cumbe 

Sr. Wilson Michay Pinta Centro parroquial 

Sra. Sabina Miranda Chuncho Chantaco centro 

Fuente: Trabajo de campo 
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6.1.2.2 Información general de la medicina ancestral de la parroquia Chantaco 

En la segunda parte, se hizo visitas de campo, observación directa, para levantar 

información acerca de las prácticas médicas ancestrales que se dan en la parroquia.  

6.1.2.2.1 Clasificación taxonómica de las plantas medicinales  

En este apartado se presentan un inventario taxonómico de las plantas medicinales, 

utilizadas por las personas de sabiduría para la preparación de remedios caseros utilizadas en el 

ejercicio de sus prácticas médicas. 

En la tabla 11, se detalla la clasificación taxonómica de las plantas medicinales, en 

donde se anota el nombre común, nombre científico, familia, valor medicinal, naturaleza de la 

planta, y una descripción de la misma. 
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Fotografía Nombre 

Científico 

Nombre 

Común 

Familia Valor medicinal Naturaleza de 

planta 

Descripción 

 

Matricaria 

chamomilla 

Manzanilla Asteraceae Para aliviar los 

síntomas de resfriado, 

dolor de garganta y 

problemas de la piel 

Planta caliente 

 

Hierba anual de 20 a 50 cm. de 

altura. Tallo erguido, lampiño, 

muy ramificado. Hojas de color 

verde claro, divididas en finas 

lacinias. Flores agrupadas en 

capítulos solitarios y 

pedunculados, de color blanco y 

amarillo 

 

Alternanthera 

porrigens 

Moradilla 

 

Amaranthaceae Sirve para aliviar la 

recaída de la mujer 

cuando esta de parto y 

dolores de cabeza 

Planta fresca Hierba perenne. Tallo robusto, 

simple o de 1 m de largo. Hojas 

opuestas, pecíolos muy cortos, su 

forma es redondeada-obovada, 

oval. Inflorescencia en espigas 

cortas.  

 

Plantago major Llantén Plantaginaceae 

 

Para aliviar la 

inflamación de los 

riñones, para el dolor 

de estómago e 

infecciones 

intestinales.  

 

Planta fresca 

 

Flores pequeñas reunidas en 

espigas densas, verde-

amarillentas, de 4 - 15 cm de 

largo. Fruto en cápsula ovada, 

con numerosas semillas negras, 

rugosas y brillantes, de aprox. 1 

mm de largo. 

 

Melissa officinalis Toronjil Lamiaceae Afecciones nerviosas, 

depresión, 

nerviosismo 

palpitaciones, dolor 

de cabeza  

Planta caliente Hierba siempreverde, de 

característico olor cítrico. Tallos 

cuadrangulares vellosos, con 

hojas opuestas, de base 

redondeadas 

 

Tabla 11. Clasificación taxonómica de las plantas medicinales 
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Rosa sp. Rosa de 

castilla 

Rosaceae 

 

Limpieza de ojos Planta fresca Arbusto pequeño de 90cm a 

1.2m de altura, hojas anuales 

ovaladas de bordes serrados, 

flores de 5 pétalos rosados, 

solitarias o agrupadas de 2-3. 

Fruto es un aquenio ovoide, rojo-

anaranjado 

 

Borago officinalis 

L. 

Borraja Boraginaceae Fiebres, 

enfermedades 

respiratorias (tos, 

resfríos, bronquitis, 

dolor de garganta) y 

dolores menstruales. 

Planta fresca Planta anual cubierta por pelos 

tiesos y puntiagudos, tallos 

redondos, Hojas grandes, 

rugosas, verde oscuras, de 4,5 - 

10 o más cm de longitud, de 1,5 - 

5 cm de ancho. Flores de forma 

estrellada, de color azul brillante, 

fruto consiste en cuatro 

nuececillas pardo negruscas. 

 

Cymbopagon 

citratus 

Hierba Luisa Poaceae Afecciones del 

aparato respiratorio, 

mal aliento,  

Planta caliente Planta herbácea, perenne, tallos 

muy ramificados de 1 a 2 m de 

alto. Hojas amontonadas cerca de 

la base 

 

Aloysia citrodora Cedrón Verbenaceae 

 

Trastornos digestivos 

diarrea, cólicos, 

indigestión, náusea, 

vómitos, trastornos 

del sistema nervioso 

insomnio y ansiedad; 

y estados gripales 

resfriados con fiebre. 

Planta caliente Arbusto 3 - 3,5 m de altura, tallo 

leñoso. Hojas angostas y 

alargadas, ásperas, delgadas, de 5 

- 10 cm de largo, olor agridulce, 

Flores pequeñas, blancas o 

violeta pálido, dispuestas por lo 

general en espigas terminales. 

https://www.google.com/search?bih=609&biw=1280&hl=es-419&sxsrf=ALiCzsZIlpTSEszZKyXzaEN1hLgIw-C_eQ:1668478702707&q=Boraginaceae&stick=H4sIAAAAAAAAAONgVuLQz9U3yM6qLHzEaMwt8PLHPWEprUlrTl5jVOHiCs7IL3fNK8ksqRQS42KDsnikuLjgmngWsfI45RclpmfmJSanJqYCALurXUlRAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwiqko_Dj6_7AhViSjABHRklDl0QzIcDKAB6BAgXEAE
https://es.wikipedia.org/wiki/Poaceae
https://es.wikipedia.org/wiki/Verbenaceae
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Mentha piperita Menta Lamiaceae Para calmar la 

indigestión y 

flatulencia, mal 

aliento 

Planta caliente Hierba perenne con estolones, 

tallos erectos cuadragunlares 

hasta 90 cm de alto. Hojas 

simples, opuestas y decusadas, 

pecioladas ovadas a lanceoladas , 

Flores purpúreas rara vez blancas 

formando espigas terminales muy 

densas. 

 

Sanguisorba 

minor 

Pimpinela Rosaceae Se utiliza para curar 

diarreas, ulceras 

gástricas y atenuar 

fermentaciones 

intestinales. 

Planta fresca Planta herbácea pequeña que 

suele medir de 40 a 50 cm. Tiene 

hojas caducas, alternas y 

dentadas, además, dispone de 

flores macho, hembra y 

hermafroditas.  

 

Malva sylvestris L Mal goma Malvaceae Para aliviar la tos,  

sequedad de garganta, 

bronquitis, lesiones 

bucales, afecciones 

del aparato digestivo 

Planta fresca Hierba bienal de 40 - 100 cm de 

altura. Tallo erecto, velloso y con 

algunos pelos simples, Hojas de 6 

- 10 cm de largo, acorazonadas, 

Flores de pedúnculo largo que 

nace en las axilas, conformadas 

de 5 pétalos de variados colores, 

Fruto redondo de 7 - 8 mm de 

diámetro. 

 

Triumfetta 

althaeoides Lam. 

Cadillo Tiliaceae Para desinflamar el 

organismo (riñones) y 

aliviar los síntomas de 

la gripe 

Planta fresca Hierba leñosa de hasta 1,2 m de 

altura. Tallos retorcidos corteza 

color café obscura. Hojas 

simples, alternas. Flores 

amarillas, Fruto una cápsula 

coriácea o separada, con 

apéndices espinosos, con varias 

semillas. 

http://es.wikipedia.org/wiki/Rosaceae
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Linum 

usitatissimum L. 

Linaza Linaceae Estreñimiento, dolor 

de estómago, gastritis, 

colon irritable; 

afecciones de la 

vejiga y riñones. 

Planta fresca Hierba anual de tallo erecto y liso 

hasta de 70 cm de alto, Hojas 

alternas, pequeñas, delgadas y 

alargadas. Flores terminales de 

color azul pálido. Fruto pequeña 

cápsula globular que contiene 

diez semillas. 

 

Pelargonium 

'Graveolens' 

 

Malva rosa Geraniaceae Combate problemas 

respiratorios como la 

bronquitis y la 

amigdalitis. 

Planta caliente Planta arbustiva, perenne, 

resistente con hojas grandes y 

aterciopeladas que tienen un 

fuerte aroma a rosas, flores 

simples o dobles, están reunidas 

en umbelas de color blanco 

rosado  

 

Oreocallis 

grandiflora 

Cucharillo Proteaceae Se usa para aliviar 

inflamaciones de los 

riñones 

Planta fresca Hojas simples, de color verde-

pálido, Flores de color blanco 

rojizas o violáceas, Fruto un 

folículo oblongo-cilíndrico, 

largamente estípitado, de color 

café cuando está maduro; 

semillas numerosas, aladas. 

 

Pelargonium spp Geranio Geraniaceae Sirve para aliviar 

dolores musculares y 

estados de estrés 

Planta fresca Planta recubierta por una fina 

capa pilosa. Pelos glandulares en 

el tallo. El tallo es grueso, 

ramificado en la base y las hojas 

son gruesas con un aspecto 

aterciopelado, flores de varios 

colores  

https://www.google.com/search?sxsrf=ALiCzsYdzFfog1Oa4FXl9bBfUl8fLv8OoA:1668312565640&q=Linaceae&stick=H4sIAAAAAAAAAONgVuLUz9U3MMkrKa54xGjCLfDyxz1hKe1Ja05eY1Tl4grOyC93zSvJLKkUEudig7J4pbi5ELp4FrFy-GTmJSanJqYCAC4SlHpPAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjkq-XOpKr7AhXuSjABHf0wBgAQzIcDKAB6BAgLEAE
https://es.wikipedia.org/wiki/Geraniaceae
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Equisetum 

bogotense 

Cola de 

caballo 

 

Equisetaceae Para aliviar la 

inflamación de los 

riñones e hígado 

Planta fresca Hierba perenne de hasta 50 cm, 

con rizomas, partes vegetativas 

por lo general impregnadas de 

sílice. Rizomas subterráneos, 

muy ramificados, Tallos aéreos 

erectos, articulados, Hojas 

aciculares, verticiladas, 

pequeñas. 

 

Oenothera 

pubescens 

Shullo Onagraceae Para aliviar las 

inflamaciones de los 

riñones y dolor de la 

cintura.  

 

Planta fresca Hierba perenne. Tallo cilíndrico, 

simple o ramificado. Hojas 

simples, alternas. Flores solitarias 

en las axilas de las hojas 

superiores, sésiles, de simetría 

radial. 

 

Cestrum 

sendtherianum 

Sauco negro Solanaceae Se utiliza para 

resfríos, dolor de 

cabeza y fiebre 

Planta fresca Arbusto de hasta 3 m de alto. 

Tallo ramificado en pocas ramas 

delgadas, arqueadas, Hojas 

alternas, ovadas, flores superiores 

(cortamente pedunculadas). Fruto 

una baya, esponjosa, color negro.  

 

Dianthus 

caryophyllus 

Claveles Caryophyllaceae Ayuda a controlar la 

hipertensión arterial y 

disminuir los edemas 

ocasionados por la 

acumulación de 

líquido en el cuerpo. 

Planta fresca Planta herbácea, tallo subterráneo 

corto que crece dando matas 

densas de hasta un metro de altura 

y de entre 6 y 8.5 centímetros de 

diámetro, hojas lineales, 

angostas, opuestas y 

envainadoras, flores aromáticas y 

coloridas. 

 

Gaiadendron 

punctatum 

Violeta de 

campo 

Loranthaceae Sirve para curar la 

gripe y también los 

nervios. 

Planta caliente Arbusto de hasta 5 m de alto, 

tronco sinuoso, Hojas simples, 

Corteza externa café oscura, 

flores amarillas canario o 

anaranjados brillantes, Fruto una 

baya anaranjada brillante. 
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Centaurium 

erythraea Rafn 

Canchalagua Gentianaceae Para tratar la 

influenza y dolores de 

riñones 

Planta Caliente Planta bianual, de 10 a 50 cm, 

tallos solitarios y ramificados 

Hojas basales formando una 

roseta, Flores se disponen en 

inflorescencias cimosas, 

corimbiformes y densas. Fruto es 

una cápsula con numerosas 

semillas muy pequeñas. 

 

Parietaria 

officinalis 

Paletaria Urticácea Se utiliza para 

enfermedades de los 

riñones y en zumo 

para combatir la 

fiebre 

Planta caliente Planta herbácea perenne, 

tallos de color rojo alcanza una 

altura de 70 

centímetros,  hojas color verde 

oscuro 3 cm de largo por 1,5 de 

ancho, flores  verdosas, 

fruto  un aquenio negro y 

brillante. 

 

Solanum 

americanum Mill. 

Mortiño Solanaceae Dolor de cabeza, 

fatiga, gastritis, 

afecciones de hígado 

e inflamaciones en los 

ojos 

Planta fresca Hierba de hasta 1 m de alto, tallos 

suaves, glabrescentes con 

tricomas glandulares simples, 

Hojas en pares, siendo una más 

grande que la otra, Flores con 

cáliz de 1 a 2 mm de largo. Fruto 

globoso, de 4 a 8 mm de 

diámetro, negro en la madurez; 

semillas lenticulares, de 1 mm de 

diámetro. 

 

Sambusca nigra Tilo Adoxaceae Estados gripales 

(fiebre, tos y malestar 

general); ansiedad, 

nerviosismo e 

insomnio; retención 

de líquido 

Planta fresca Árbol de tallo recto con corteza 

lisa de 18 m de altura, hojas de 

forma acorazonada, verde 

oscuras por el haz y verde 

azuladas por el envés, flores de 

color amarillento, agrupadas en 

racimos. Frutos de aspecto 

globoso 

https://es.wikipedia.org/wiki/Herb%C3%A1cea
https://es.wikipedia.org/wiki/Planta_perenne
https://es.wikipedia.org/wiki/Tallo
https://es.wikipedia.org/wiki/Hoja
https://es.wikipedia.org/wiki/Flor
https://es.wikipedia.org/wiki/Fruto
https://es.wikipedia.org/wiki/Aquenio
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Erodium 

cicutarium 

Aujilla Geraniaceae Problemas de útero, 

regular la presión y 

controlar la fiebre 

Planta fresca Planta anual o bienal de pelos 

suaves, ramificada, un poco 

fétida, flores abrazadas por 

brácteas unidas, puntiagudas, y 

con flecos largos.  

 

Ruta  

chalepensis L. 

Ruda Rutaceae Dolor de estómago y 

gastritis 

Planta caliente Arbusto siempreverde, ramoso, 

de 30 - 60 cm de altura, liso, 

fuertemente oloroso. Hojas de 2 - 

15 cm de largo, alternas, 

compuestas, Flores color amarillo 

vivo, Fruto especie de cápsula 

con cinco lóbulos. 

 

Aloe vera Sábila Xanthorrhoeaceae Trastornos digestivos, 

ulceras, quemaduras, 

heridas y otras 

afecciones de la piel 

Planta fresca Planta siempreverde. Tallo de 1 a 

2 m de alto, de unos 10 cm de 

grosor, hojas carnosas de 40 a 60 

cm largo y de aprox. 10 a 15 cm 

de ancho, inflorescencia de hasta 

1 a 1,2 m de largo, amarillo 

anaranjado. 

 

Ambrosia 

artemisioides 

Marco Asteraceae Medicinal para tratar 

el reumatismo y 

realizar limpias del 

mal aire, espanto y 

mal de ojo. También 

se utiliza como 

insecticida casero 

para eliminar las 

pulgas 

Planta caliente Planta arbustiva, hasta de 2 m de 

alto. Tallo ramificado, con 

pubescencias blanquecinas. 

Hojas simples alternas con 

pecíolos. Inflorescencia en 

cabezuelas agrupadas en las 

axilas de las hojas superiores. 

Fruto es un aquenio, con una sola 

semilla. Olor astringente fuerte 
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Tanacetum 

parthenium 

Santa maría Asteraceae Para tratar trastornos 

ginecológicos, artritis, 

reumatismo, fiebre y 

en cuadros de jaqueca 

Planta caliente Hierba siempreverde, con 

numerosas cabezuelas pequeñas 

con flores radiadas blancas y 

amarillas sobre un receptáculo 

aplanado, tallos erguidos, 

finamente acanalados, de 60 cm 

de alto; hojas pecioladas, 

alternas, cabizbajas, con pelos 

cortos 

 

Verbena litoralis Verbena Verbenaceae Aliviar la gripe Planta caliente Hierba perenne de tallos 

erguidos, cuadrática, bordes 

ásperos. Hojas simples, Flores 

levemente actinomorfas a 

claramente zigomorfas, azules. 

Fruto una drupa, separado en 2-4 

nueces pequeñas monospermas, 

sabor amargo 

 

Rosmarinus 

officinalis L 

Romero Lamiaceae Control de alopecia y 

disminución de fobias 

Planta caliente Arbusto ramoso siempreverde, 

aromático, de tallo leñoso. Ramas 

nuevas cuadrangulares, de 

corteza grisácea cuando adulto. 

Hojas perennes, opuestas, 

lineales, verde oscuras, de haz 

brillante y envés blanquecino 

velludo. Flores azules o violeta 

pálido, reunidas en espigas. 

Florece en primavera y verano. 
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Eucalyptus 

globulus Labill 

Eucalipto Myrtaceae Afecciones 

respiratorias de 

diversa índole: 

bronquitis, asma, 

faringitis, amigdalitis, 

gripes y resfriados 

Planta caliente Árbol siempreverde de gran 

porte. Hojas persistentes 

cubiertas por glándulas oleíferas, 

Flores blancas, solitarias. Fruto 

cónico, truncado de 2 a 3 cm de 

diámetro, lignificado, rugoso, 

verde claro con el borde superior 

saliente, redondeado 

 

Juglans regia L. Nogal Juglandaceae Para limpiar la sangre, 

inflamaciones 

superficiales de la piel 

Planta caliente Árbol de hoja anual de hasta 20 m 

de altura, y corteza color gris 

claro, Hojas alternas de margen 

entero, fruto carnoso, de 4 - 5 cm 

de longitud, de exterior verde 

contiene la semilla que consta de 

un hueso leñoso la nuez con un 

interior oleaginoso muy lobulado, 

con forma de cerebro, comestible. 

 

Piper aduncum L Matico Piperaceae Sirve como 

cicatrizante de heridas 

de la piel y 

especialmente para 

tratar la gastritis y 

ulceras. 

Planta caliente Arbusto de hasta 4 m de altura. 

Tallos prominentes, Hojas 

simples alternas, coriáceas de 

forma alargadas. Flores largas 

espigadas carnosas de color verde 

crema. Frutos en amentos verdes 

gordos y erectos. Los ápices de 

las hojas y los cogollos son de 

color rojizo 

https://www.google.com/search?sxsrf=ALiCzsY4En7RYIEoQU9yYaLxsCy8VMw4LA:1668304217878&q=Juglandaceae&stick=H4sIAAAAAAAAAONgVuLUz9U3MMxLSkt5xGjCLfDyxz1hKe1Ja05eY1Tl4grOyC93zSvJLKkUEudig7J4pbi5ELp4FrHyeJWm5yTmpSQmpyamAgAZ1lGjUwAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjxtKLChar7AhXNRzABHW5vB_0QzIcDKAB6BAgOEAE
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Zea mays L. Pelo de maíz Gramineae 

 

Sirve para limpiar las 

vías urinarias 

Fresco Planta anual, con flores 

masculinas y femeninas 

separadas, éstas últimas 

agrupadas en una espiga que 

madura convirtiéndose en 

mazorca surge un ‘estilo’ o pelo 

de unos 20 cms de largo, los 

cuales juntos forman la cabellera 

o barba del maíz. 

 

Urtica urens L Chine Urticaceae Para dolores 

musculares y golpes. 

Planta fresca Planta herbácea, tallo 

cuadrangular erecto, recubierto 

de pelos urticantes, Hojas 

simples, alternas, pequeñas 

ovales, dentadas, cubiertas de 

pelos urticantes, grandes, Flores 

verdosas-blanquecinas, Fruto un 

aquenio de forma elipsoidal que 

contiene una semilla. 

 

Parietaria 

officinalis 

Buscapina Urticaceae Para aliviar cólicos 

menstruales, dolores 

estomacales y 

quemaduras 

Planta caliente  Planta de tallos rojizos, tumbados 

o colgantes y ramificados. Hojas 

verdosas, alternas, ovales, 

pecioladas y suaves al tacto 

debido a que están provistas de 

pelillos adherentes. Flores 

pequeñas, también de color 

verdoso. Olor desagradable. 

Fuente: Aguirre, Z., Yaguana C. & Merino B.  (2014); Elorza, (2016); MHT, (2010) y visita de campo 
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Lo antes descrito permite que se pueda realizar las entrevistas a los médicos que 

practican la medicina ancestral en la parroquia, para lo cual se tomó en cuenta la ficha A4 de 

Conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo, para recolectar la 

información de los saberes ancestrales. 

6.1.2.2.2 Inventario de los médicos ancestrales 

En la tabla 12, se detallan los nombres de las personas que realizan estas prácticas médicas en la 

parroquia. 

         Tabla 12. Nombres de los médicos, practica ancestral y ubicación 

N° Nombres y Apellidos Tipo de medico ancestral Sector 

1 Emma Leovina Caraguay 

Pucha 

Partera, atiende todo lo 

relacionado al embarazo. 

Barrio Cumbe 

2 Edilma Otilia Caraguay 

Salinas 

Partera, atiende todo lo 

relacionado al parto y embarazo. 

Centro parroquial 

 

3 Norma Ermita Salinas Partera, atiende todo lo 

relacionado al parto y embarazo, 

además trabaja en conjunto con el 

Subcentro de Salud de la 

parroquia Taquil. 

4 Luis Emilio Buri Yerbatero, preparación de aguas 

medicinales 

Barrio Cañaro Bajo 

5 Iván Stalin Guaya 

Caraguay 

Sobador, atiende todo lo 

relacionado de los huesos y 

dolencias causadas del estrés. 

Chantaco centro 

6 Laureano Pinta Guaya Soplador, limpias medicinales, 

curaciones de mal aire y susto. 

Barrio Cumbe 

7 Wilson Michay Pinta Curandero, limpias medicinales, 

curación de mal aire y espanto 
Chantaco centro 

8 Sabina Miranda Chuncho Espiritista, curación de mal hecho 

y baños energéticos. 
          Fuente: Trabajo de campo 

6.1.2.2.3 Resultados de las fichas del INPC de Manifestaciones Culturales. 

 La información recabada mediante entrevistas a los actores involucrados que realizan 

estas prácticas médicas ancestrales que se dan en la parroquia, se presenta a continuación: 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

001 JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                                (       

) 

Urbana            (  ✔ ) Rural 

Localidad: Barrio Cumbe 

Coordenadas UTM:   3o52'06''S                 79o19'34''W 
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2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 
Descripción de la fotografía: Partera del barrio Cumbe, como referencia por los años que lleva 

ejerciendo este tipo práctica, tiene bajo su disposición a 53 niños que ayudado a nacer. 

Código Fotográfico: 001 JPG  

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Emma Leovina Caraguay Pucha 

Género M (       ) F ( ✔ ) Edad: 76 años 

Tipo de medico ancestral Partera  

Grupo Social Mestizo 

Actividad que desempeña Parto 
4. DESCRIPCIÓN 

Desde los 25 años, vengo realizando este tipo de práctica, porque aprendí de mi suegra, ella asistía 

en las labores de parto en la familia, todos los conocimientos que adquirí son fruto de mi experiencia 

y observación en las demás personas. 

Nosotros llamamos una partera, aquella persona que se encarga de hacer parir, que es como lo 

conocemos en nuestra lengua nativa, el oficio que desarrolla, consiste en revisar el estado que se 

encuentra la madre, y que la criatura este en su posición correcta, para que al momento del parto, 

nazca bien sin ninguna complicación; por distintas situaciones, se presenta que el feto, tiende a estar 

de lado, entonces se le procede a mantear, que consiste en hacer acostar a la madre sobre una manta 

sostenida por los cuatro extremos, con la finalidad de acomodar al feto gradualmente, de modo que 

la cabeza de éste se encaje en los huesos pélvicos, para que pueda descender y salir sin ninguna 

complicación. 

No existe una hora establecida, porque varia de cada persona […]si la persona esta pasada de frío, 

puede demorar hasta tres días porque los dolores que siente son solo contracciones, por eso es 

recomendable que la madre todo el tiempo camine y siempre este en contacto con alguna actividad 

física, para que el cuerpo se vaya adaptando, y no les produzca demasiado dolor al momento del 

parto. 

Para cortar el cordón umbilical del niño, utilizo un cuchillo afilado, fabricado de carrizo, y lo realizo 

de la siguiente manera: primero mido dos dedos de mi mano, desde donde nace la tripa del ombligo, 

justo en ese punto, le hago un nudo con un hilo de lana desinfectado, después se vuelve a dejar otros 

dos dedos más, y se corta,  los 4 dedos equivale en una cinta métrica a 4 cm para las niñas, en el caso 

de los niños se corta de 6 cm, porque ellos, hacen trabajos pesados y requieren de más fuerza. 

Para que la madre elimine la placenta, existe dos formas: la primera consiste en hacer una “saumada” 

de algunas plantas medicinales que son: la ruda, marco y eucalipto, una vez que el agua hirvió, se le 

apaga y se coloca en el piso, para que el vapor entre en la zona baja y elimine, esto ayuda a disminuir 

el dolor: la segunda forma consiste, en coger un trozo de la tripa del ombligo, y llevarlo a la boca de 
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la madre, para que le produzca asco, y haga fuerza, para expulse la placenta. 

Cuando él bebé nace con restos de grasa en el cuerpo, se lo hace a la antigua, que es colocar en una 

tina agua tibia y agregarle una pizca de bicarbonato de sodio, o sino un huevo y se lo mezcla bien, 

después se coloca al bebé en la tina, y se procede a bañarlo para que salga todo el exceso de grasa, 

con mucho cuidado para evitar que el agua entre en la zona de los ojos. 

La dieta que debe llevar la madre, tiene que ser rica en proteínas, y evitar comer comidas frescas 

como: coles, gallina negra, ya que estas pueden provocar algún malestar, la preparación de los 

alimentos tiene que hacerse en ollas de barro porque son sanas, a diferenciar de las ollas de aluminio 

que emanan óxido al momento de preparar los alimentos, lo cual es perjudicial para la salud. 

Otro aspecto importante que se mantiene todavía, es la fajada que se realiza al siguiente del parto, la 

madre se acuesta, y se le envuelve las caderas con una faja, esto es de que “si se sientan, la matriz no 

se le caiga”. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual Este tipo práctica, lo ejerce cuando la persona requiere de sus 

servicios, que a menudo en el año son 2 o 3 veces. 
 

Continua  

✔ Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

✔ Local Asistido algunas personas de diferentes sectores de la parroquia 

Chantaco y Chuquiribamba.   Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

Posición Vertical:  la madre se coloca de pie con las piernas ligeramente separadas y se apoya las 

extremidades superiores con una franela o faja amarrada sobre una biga de madera atravesada; De 

acuerdo con Vargas Londoño et al., (2016) esta posición aprovecha la fuerza de gravedad, posee 

mejor efectividad en las contracciones y sobre todo permite una correcta alineación del bebé en el 

canal del parto. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Viga de madera Madera De los alrededores del entorno 

Carrizo Madera De los alrededores del entorno 

Bicarbonato de sodio Mineral Compra de productos 

Huevo de gallina Animal Producción propia 

Ruda Vegetal De su huerto 

Marco  Vegetal  De su huerto 

Eucalipto  vegetal De su huerto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Los conocimientos de este tipo de práctica han sido trasmitidos de 

generación en generación, y son parte de la herencia de sus 

antepasados. 
✔    Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 



40 
 
 

 

Transmisión del saber El oficio que desempeña la Sra. Emma Caraguay se está perdiendo, 

porque ningún miembro de su familia le interesa. 

 
 Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

  Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús  Rosales de Belén 0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

   

8. OBSERVACIONES 

Según las creencias de los mayores, las madres debían apretarse la cintura con una faja durante el 

embarazo, para evitar el sobre desarrollo del feto; y otra creencia que es muy común, que hasta en la 

actualidad sigue vigente, es el mal de ojo (energía negativa como producto de la envidia o enemistad) 

que lo hacen al bebé . 

Es importante recalcar que solo se recibió información general, ya que existe algunos detalles que 

son totalmente reservados.  

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

002. JPG 

 
1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                         (       ) Urbana                                            (  ✔  ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o52'51''S                 79o19'45''W 
2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

https://www.guiainfantil.com/articulos/educacion/conducta/como-ensenar-al-nino-a-no-ser-envidioso/
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Descripción de la fotografía: Partera que trabaja en conjunto con el Subcentro de Salud, ha 

asistido a ocho partos prematuros. 

Código Fotográfico: 002. JPG  

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Edilma Otilia Caraguay Salinas 

Género M (       ) F ( ✔  ) Edad: 34 años 

Tipo de medico ancestral Partera  

Grupo Social Mestizo 

Actividad que desempeña Parto y Post parto 
4. DESCRIPCIÓN 

Desde niña me gustó esta práctica, porque veía a mi abuela y a mi mamá cuando lo hacía, además es 

un don que están en mí, porque lo llevo en la sangre; cuando asisto un parto, lo hago por voluntariado 

y porque me gusta; siempre estoy en continua capacitación, para brindarle un buen servicio a la 

madre, durante el parto y el alumbramiento que es el paso del feto y la expulsión de la placenta. 

Una partera tradicional, es la persona que asiste a la madre durante el parto, que no pueden acudir a 

un dispensario médico; la labor que realiza, es en salvar vidas tanto de madre como del bebé; para 

saber si la persona ya está por dar a luz, principalmente me guio por las contracciones que tiene, cada 

vez son más fuertes y van seguidas de tres o cuatro minutos, para la postura es opcional y queda bajo 

la disposición de la madre. 

Por diversos factores que ocurren, se presenta el parto postérmino, que se conoce como; el embarazo 

prolongado, el que suceda después de la fecha establecida, para estos casos se recurre a un método 

tradicional; se frota el vientre de la madre, con aceite de oliva, haciendo un poco de presión, para que 

él bebe descienda lentamente, esto sucede porque el cuello uterino de la madre es muy pequeño, […] 

se le hace la reanimación de los signos vitales, se estimula las plantas de los pies o darle palmadas 

suaves en la nalga y después se da aviso al Subcentro de Salud, que se ha realizado un parto natural, 

para que la madre reciba atención por parte de los profesionales de salud, y estos se encarguen de 

llevar los controles de la vacuna del recién nacido. 

El tiempo que se tarda en eliminar la placenta es de 5 min, sin embargo, existen casos en donde la 

madre no expulsa en ese lapso de tiempo, lo que se acostumbra hacer, es untar aceite de oliva en las 

palmas de la mano y se procede a sobar la barriga de la madre, para que elimine la placenta y restos 

de sangre acumulados. 
Para cortar el cordón umbilical del bebé, lo hago de forma tradicional, que es como me enseñaron, 

desde donde nace la tripa del ombligo mido dos dedos de mi mano, en esa parte hago un nudo con 

un hilo previamente desinfectado, después se vuelve a dejar otros dos dedos más y se procede cortar 

con un gillette desinfectado; tanto para niño y niña se lo corta de 4 dedos, que equivalente a 4 cm en 

una cinta métrica. 
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Una vez eliminado la placenta, se realiza una limpieza general a la madre, con agua de manzanilla y 

se procede a limpiar para sacar residuos de sangre acumulados en alguna zona del cuerpo;  cumplido 

la dieta que son a los 40 días después del parto;  puede tomar un baño caliente, de algunas plantas 

como: la ruda, eucalipto y santa maría; lo que si se recomienda, es que todos los días se hagan los 

lavados vaginales, hasta que dejen de sangrar que dura alrededor de unos 15 días. 

Otro caso muy común, suele pasar, es que algunos bebés, nacen con restos de grasa, para quitar se lo 

baña con agua tibia, y se procede a enjabonarlo todo el cuerpo con jabón Jonhson. 

Existen infinidad creencias que las personas mayores contaban, en sus tiempos era necesario, que las 

madres utilicen ropa ajustada para evitar el sobre desarrollo del bebé, pero esto es un mito; el sobre 

desarrollo del bebé, no tiene que ver nada con la ropa, sino por la alimentación que lleva la madre 

durante el período de gestión.  

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual Solo lo ejerce cuando la persona está autorizada por un médico, 

en donde le especifica que puede dar un parto normal. 
 

Continua  

✔ Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

✔ Local La mayor afluencia de personas que han hecho uso de este tipo 

de practica ancestral es del centro parroquial de Chantaco.  Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

Posición Vertical: la madre se pone de pie, con las piernas ligeramente separadas, y es sostenida 

por otra persona. Según Vargas Londoño et al., (2016)  el parto vertical permite mayor movimiento 

del sacro inferior y la pelvis, lo cual facilita el descenso del feto y el pujo espontaneo, además reduce 

la prolongación de la segunda fase del parto, que puede causarle a la madre hemorragias, infecciones 

y heridas obstétricas severas. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Aceite de oliva Vegetal Compra de producto 

Gillette Metal Compra de producto 

Alcohol antiséptico Alcohol Compra de producto 

Manzanilla Vegetal Producción propia 

Eucalipto Vegetal Producción propia 

Ruda Vegetal Producción propia 

Santa maría Vegetal Producción propia 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber La continuidad de esta práctica ancestral se debe a que las personas 

mayores, antiguamente acostumbran a que sus hijos participen y vean 

como se realizaba este tipo de práctica. 
✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber Cuando está en labor de parto, siempre le acompañan sus hijas, que 
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✔ Padres e hijos son las asisten en todo lo que se puede se necesitar. 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús  Rosales de Belén 0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

 

  

8. OBSERVACIONES 

Antes se comían una gallina diaria, se cuidaban cuarenta días. A los niños se los envolvía con ropa 

tejida de lana de borrego, cosa que ahora ya no sucede todo ha ido cambiando conforme pasa los 

años. Es importante recalcar que se recibió información general de esta práctica ancestral. 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

003.JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                               (       ) Urbana             (  ✔  ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o53’01’’S                 79o19’48’’W 
2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 
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Descripción de la fotografía: Es una de las pocas parteras quedan del centro parroquial de 

Chantaco, ha ayudado a personas propias de la localidad, como de otros sectores. 

Código Fotográfico: 003.JPG  

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Norma Ermita Salinas 

Género M (       ) F ( ✔ ) Edad:  65 años 

Tipo de medico ancestral Partera o comadrona 

Grupo Social Mestizo 

Actividad que desempeña Parto 
4. DESCRIPCIÓN 

Cuando era muchachita llegaban a buscar a mi madre, los familiares de la paciente para que asista en 

el parto, yo iba viendo como hacían y así “aprendí” 
Una partera tradicional, se le denomina como ayuda que se le da a la paciente durante el parto, en 

caso de que no pueda asistir a un centro de salud, la labor que realiza consiste en salvar vidas, para 

que no exista complicaciones, anteriormente se presentaba diversas situaciones, que no se podía 

manejar fácilmente, incluso peligraban la vida de los dos; en cambio hoy en la actualidad disponemos 

de hospitales equipados con servicio las 24 horas del día; el conocimiento en esos tiempos eran 

escasos, y se desconocía totalmente, como consecuencia de ello, muchas mujeres se desmayan en los 

partos, por la fuerza que hacían. 

Ahora existe los chequeos médicos que llevan la madre durante el embarazo, para conocer el sexo 

del bebé, el ritmo cardiaco, descartar si tiene alguna discapacidad etc., pero anteriormente no existía 

nada de eso, la madre a los 4 o 5 meses del embarazo, empezaban recién a sentir dolor, a nivel de la 

cadera, espalda, piernas, cuando les dolía demasiado; era producto de que él bebe esta de lado, 

entonces se hace uso de una terapia casera,  en una manta se le  hace acostar y es sostenida por los 

cuatro extremos y se mueve de un lado a otro, para hacer girar al bebé cuando este está en una 

posición anormal y se recomienda a la madre que no debe realizar labores hogareñas pesadas. 

Para detectar que una persona está por dar a luz, me guio por las contracciones que presenta, además  

expulsa una baba un poco sangrosa; para asistir el parto, utilizo aguantes desinfectados, anteriormente 

se desinfectaba con el trago, pero ahora se utiliza el alcohol; conforme el niño va descendiendo, el 

cuello uterino va cediendo, una vez que ya aparece la cabeza del bebé, se lo va coronando lentamente 

con los dos dedos de mí mano, para que el resto del cuerpo pueda salir. 

Para cortar el cordón umbilical del bebé, utilizo un gillette desinfectado: primero mido dos dedos de 

mi mano, desde donde nace la tripa del ombligo, y le hago un nudo con un hilo desinfectado, después 

se vuelve a dejar otros dos dedos más, tanto para niño/a, se corta de 4 cm que equivale los 4 dedos; 

después que ya nació el bebé, se le acuesta a la paciente en la cama, para hacerle masajes en círculos, 
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para esto se unta aceite de oliva en las palmas de la mano y se procede a sobar la barriga de la madre, 
para que elimine la placenta. 
Logrado con éxito el parto, es necesario que la madre siga las recomendaciones que se le da, para 

evitar el sobreparto (sangrado postparto), y se recupere satisfactoriamente, debe evitar comer 

alimentos frescos como: aguacate, pescado y en cuanto a jugos evitar tomar de piña, papaya, infringir 

estas normas puede acarrear serios problemas, que no sólo afectan la salud de la madre, sino también 

la del niño; el aseo del bebé, tiene que ser todos los días, sobre todo en el área del ombligo, para ello 

se recomienda cortar un trozo de tela, y colocar alrededor de este, para que no se pegue en la piel. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual Este tipo de práctica lo realiza cuando las personas requieren de 

sus servicios, que en el año son 2 o 3 veces. 
 

Continua  

✔ Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

✔ Local La mayor afluencia de personas que han hecho uso de este tipo 

de práctica han sido personas de diferentes sectores como 

Taquil, Gonzábal, Chichaca, Chantaco y Cumbe. 
 Provincial  

Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

Posición Sentada: La madre se sienta en una silla, y otra persona le sostiene por la parte de atrás 

para que no se volteé al momento que hace fuerza, lo beneficioso es que puede echarse hacia adelante 

después de cada contracción y recibir masajes para aliviar los dolores en la parte baja de su espalda.  

De acuerdo Martín, (2016) esta postura puede aliviar el dolor de las contracciones y aprovechar la 

fuerza de la gravedad para ayudar a descender al bebé. Facilita ver el nacimiento por parte de la 

madre y mejora la eficacia y dirección de las contracciones uterinas. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Aguantes de látex  Caucho natural o sintético  Compra de producto 

silla Madera Compra de producto 

Gillette Metal Compra de producto 

Alcohol antiséptico  Alcohol Compra de producto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Yo aprendí esta práctica, por mi mamá asistía a las pacientes durante 

el parto 

 

 

✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber A mi hija, ahora es ella quien atiende la paciente en las labores del 

parto, y en algunas ocasiones me asiste. ✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  
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Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús   0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

 

  

8. OBSERVACIONES 

Anteriormente la dieta ancestral que llevaban la madre, era consumir un borrego por parto, estaban 

bien tapadas y los niños eran envueltos con ropa de lana para que estén abrigados. 

Es importante recalcar, que se recibió información general de esta práctica ancestral. 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

004.JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                              (      ) Urbana                                       (  ✔  ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o53'17''S                 79o19'58''W 
2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 
Descripción de la fotografía: Yerbatero del barrio Cañaro Bajo, semanalmente recetaba remedios 

a sus pacientes a base a las plantas medicinales que tiene en su huerto en el tratamiento de 

“enfermedades de campo”.   
Código Fotográfico: 004.JPG  
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3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Luis Emilio Buri 

Género M (  ✔ ) F (      ) Edad:  89 años 

Tipo de medico ancestral Yerbatero 

Grupo Social Mestizo 

Enfermedades que trata Dolores de estómago, cabeza, pecho, pulmón desinflamación 

del hígado, resfriados etc. 
4. DESCRIPCIÓN 

Procede de familia, mi abuelo era médico naturista, entendía el uso y las propiedades de las plantas, 

para tratar diversos males, siempre se encomendaba a Dios, para que le diera sabiduría para curar a 

los enfermos, tenía una fe inquebrantable a San Martin de Porres, un santo originario del Perú, según 

relato de mi abuelo, entre sueños conversaba con el santo, y “este le explicaba las plantas que tenía 

que utilizar para tratar la enfermedad”; todos los conocimientos que adquirí es por medio de la 

transmisión oral de mi abuelo. 

Un hierbero se le atribuye a una persona que tiene conocimiento de las propiedades de cada planta, 

y conoce la naturaleza de estas, el origen de las enfermedades se debe afecciones causadas por 

espíritus, sustos, o desbalance entre el frío y el caliente del cuerpo. 

Las enfermedades frías están relacionadas con distintos problemas respiratorios como catarros, gripe, 

resfriados etc., en cambio las calientes tiene que ver con erupciones en la piel, granos, heridas etc.; 

el tratamiento con las plantas medicinales se realiza partiendo de la temperatura frio-caliente que 

poseen tanto las plantas como los síntomas de la enfermedad, este tipo de diagnóstico es propio de la 

medicina natural que manejamos las personas que realizamos esta práctica. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

✔ Anual Cuando ejercía esta actividad atendía todo el tiempo a sus 

pacientes. 
 

Continua  

 Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

 Local Recibía visitas de personas de distintas partes de la provincia de 

Loja.  ✔ Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

Observación directa: Para diagnosticar la enfermedad existe una gama de padecimientos que 

presenta el paciente, fiebre, nausea, vómito y diarrea; una vez que el síntoma es detectado el 

tratamiento es preparado de acuerdo al tipo de enfermedad que presenta el paciente. Según Cartuche 

& Bastidas,  (2017) la observación directa es cuando el sanador, por su experiencia, solamente 

necesita observar al paciente para determinar la enfermedad.    

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Manzanilla Vegetal De su huerto 

Aujila Vegetal De los alrededores del entorno 

Moradilla Vegetal De su huerto 

Llantén Vegetal De su huerto 

Hierba luisa Vegetal De su huerto 
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Toronjil Vegetal De su huerto 

Cola de caballo Vegetal De los alrededores del entorno 

  Rosa de castilla blanca Vegetal De su huerto 

Shullo Vegetal De su huerto 

Borraja Vegetal De su huerto 

Sauco Negro Vegetal De los alrededores del entorno 

Ruda Vegetal De su huerto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

e Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Es hereditario, porque su abuelo era médico naturista y semanalmente 

utilizaba las plantas medicinales, para hacer los remedios para sus 

pacientes. 
✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber Ha enseñado a sobrinos y personas ajenas, el uso y las propiedades 

que tiene las plantas medicinales. 

  
 Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

✔ Otros 
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús  Rosales de Belén 0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

   

8. OBSERVACIONES 

A través de los saberes milenarios, se preparan diversos productos para aliviar, prevenir o curar 

ciertas enfermedades o dolencias que padecían las personas. 
La información que se obtuvo es general, ya que Don Luis Buri ya no ejerce esta práctica ancestral 

debido a su edad avanzada. 
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INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

005. JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                             (     ) Urbana            (  ✔   ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o52'45'' S                 79o19'47'' W 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 
Descripción de la fotografía:  En la fotografía se observa a un sobador, que trata dolencias que 

tiene relación con los huesos, alrededor del año atiende entre 50 a 80 pacientes.  
Código Fotográfico: 005. JPG  
3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Iván Stalin Guaya Caraguay 

Género M ( ✔ ) F (      ) Edad:  48 años 

Tipo de medico ancestral Sobador 

Grupo Social Mestizo 

Enfermedades que trata Dislocados, distensiones, fracturas, torceduras, desgarres 

musculares, y dolencias causa del estrés. 

4. DESCRIPCIÓN 

Mi papá era sobador, en aquel entonces mucha gente acudía donde él para que los ayudara con su 

malestar, tenía esa habilidad para tratar todo lo relacionado a los huesos, yo iba viendo como hacían 

y así aprendí, después tomé un curso de anatomía general para poder ayudar a más gente. 
El oficio de un sobador consiste en tratar de alinear el hueso, para posteriormente reintroducirlo en 

su posición, el rol que desempeña es fundamental porque la persona tiene que ser consciente del 

trabajo que está haciendo, y además es su responsabilidad de no fracturar más hueso del paciente; un 

sobador se distingue de los demás médicos por los masajes que realiza para afecciones relacionado a 

los huesos. 

Una vez localizado la fractura, se hace la fricción con la finalidad de suavizar y resolver las 

hinchazones del área, después se hace la alineación de reintroducir en su respectividad cavidad ósea 

el hueso salido o quebrado, finalmente se procede a vendar con una venda de tela flexible y estirable, 

menos con gasas elásticas porque los tendones pueden quedar inactivos y le produzca inmovilidad 

del brazo o pierna, debido a que no hay circulación de la sangre en esa zona del cuerpo. 
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El tiempo de curación depende de la lesión que haya sufrido hueso; por ejemplo, si una persona tiene 

una fractura en cualquier extremidad sea en el brazo o pierna al mes y 15 días, ya está totalmente 

recuperado; un dislocado tres días máximo; un desagarre o distensión de un músculo en una semana; 

una rotura de meniscos que son los cartílagos que se encuentra en la rodilla en una semana ya está 

completamente recuperado. 

Los ungüentos o emplastos como le conoce algunas personas tienen elementos curativos, 

previamente preparados en forma de masa, estos se lo aplican con la finalidad de alimentar el hueso 

dañado, soldar el hueso quebrado y contrarrestar la inflamación de la zona afectada. 

A los tres días que el paciente esta vendado se procede a retirar la venda, para hacerlo lavar con agua 

preparada de algunas plantas calientes como: la manzanilla o matico, cualquiera de estas dos plantas 

las partes que se utiliza  son las flores en el caso de la manzanilla y las hojas en el caso del matico, 

se pone en una olla con agua hirviendo y se apaga para que se enfrié un poco, para que el paciente  

posteriormente se pueda lavar la zona afectada para quitar los residuos de los emplastos que se le 

aplican. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

✔ Anual Todo el año sin embargo existe mayor afluencia de personas 

cuando hay los campeonatos de la parroquia, que se realizan en 

el mes de octubre. 

 
Continua  

 Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

 Local Las personas que hacen uso de este tipo práctica, proceden de 

distintas partes del cantón Loja, pero la mayor afluencia de gente 

es de la parroquia. 
✔ Provincial 

 
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

Para detectar la lesión del hueso se lo realiza de dos formas: la primera consiste en que el paciente se 

haga una radiografía del hueso para que el tratamiento sea efectivo y la segunda es palpando el área 

en donde sufrió el golpe que es muy notorio de identificar a simple vista. De acuerdo con Guacho, 

(2013) Un especial sentido del tacto es lo que permite al “sobador” intuir cómo curar, sanar o tratar 

una torcedura, un desgarro muscular o cualquier lesión que presenten sus pacientes. Generalmente 

los sobadores tienen ya conocimiento de la anatomía y sistema óseo humano. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Voltaren Pomada Compra de productos  

Bálsamo analgésico Pomada Compra de productos  

Diclofenaco Pomada Compra de productos  

Venda  Tela Compra de productos  

Manzanilla Vegetal De los huertos de las familias 

Mático  Vegetal De los huertos de las familias 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Esta actividad heredó de su padre, se dedica desde hace muchos años 

a tratar de manera tradicional problemas físicos como luxaciones, 

torceduras, desgarres musculares, y dolencias causa del estrés. 

 

✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 
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 Otro   

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber A ninguna persona, porque la juventud no les interesa este tipo 

práctica. 

 
 Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús  Rosales de Belén 0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

 

 

 

 

  

8. OBSERVACIONES 

El paciente tiene que cuidarse, no debe hacer fuerza, tampoco puede mojarse porque los remedios 

que se aplican son calientes, cuando estos entran en contacto con el agua fría se viene a destemplar 

los huesos, por eso se les recomienda hacer la limpieza del área con agua caliente ya sea matico o 

manzanilla para que se pueda recuperar satisfactoriamente. 

Se recibió información general de esta actividad. 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

006. JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                             (       ) Urbana                                       (  ✔ ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o52'06''S                 79o19'34''W 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 
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Descripción de la fotografía: En la fotografía se muestra a un soplador del barrio Cumbe, desde 

Joven trata estas enfermedades conocidas como “enfermedades de campo” y para ello utiliza hierbas 

medicinales traídas de la Laguna de Surigüiña. 

Código Fotográfico: 006. JPG  
3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Laureano Pinta Guaya 

Género M ( ✔  ) F (      ) Edad:  82 años 

Tipo de medico ancestral Soplador 

Grupo Social Mestizo 

Enfermedades que trata Mal aire, susto 
4. DESCRIPCIÓN 

Mi papá era médico y entendía estas enfermedades, en la casa donde vivíamos con mis hermanos 

había un cuarto solo para atender a los pacientes; entonces veía todo lo que él hacía y asi aprendí, 

primero solo realizaba a mis hijos, después empecé hacer a las demás personas.  

Antes de ejercer esta práctica me encomiendo a Dios, para que me de sabiduría y mucha fortaleza 

para curar las enfermedades que aquejan la salud de las personas; el mal aire se produce por la 

acción de espíritus malignos que existe en el mundo sobrenatural que mediante una emanación o  

aire, afecta a la persona que lo “coge”, mientras que el susto, se da cuando la persona tiene una 

fuerte impresión ya sea provocado por alguien e incluso quien se asusta no puede darse cuenta de lo 

que paso, también puede ser provocado por un fantasma, una presencia de sombra que no se ve y 

causa estragos, miedo en la persona. 

Para realizar el diagnóstico de estas enfermedades, utilizo principalmente la orina del paciente, y a 

través de ella, veo la enfermedad; sí están cogidos mucho la temperatura del sol, agua; nosotros lo 

llamamos enfermedades frías y cálidas, por ejemplo: “cuando la persona está caminando en un 

lugar y está haciendo un fuerte sol, de repente llueve todo eso recibe la persona”, según relatos de 

los mayores de antes, cuando pasan esta situación hay un desequilibrio entre estas dos energías y 

eso da origen a la enfermedad, los síntomas que presenta es dolor de una parte del cuerpo,  dolor de 

cabeza, de garganta, decaimiento de todo el cuerpo, y sobre todo no tiene apetito para comer. 

El tratamiento depende de la enfermedad y es individual por eso cada persona tiene un tratamiento 

distinto, algunas solo se curan con infusiones de hierbas medicinales, en cambio otras requieren de 

otros complementos como el agua medicinal más una pastilla para tratar la enfermedad; la más 

comunes son: sal Andrews, aspirina efervescente y alka- seltzer que utilizo para hacer la infusión que 

luego le damos de beber al paciente. 

Para tratar el mal aire se usa plantas medicinales que son traídas de la laguna de Suringuiña, que me 

vende un señor de la localidad; el método de preparación (cocción: se hierve la planta en agua por 

varios minutos, y se agrega objetos de valor como: aretes de oro, piedras, anillos, campanas que son 
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las alhajas que sirven para contrarrestar el aire) y aliviar el malestar de la persona. Para el susto se lo 

hacen mediante la masta, se usa plantas energizantes o de protección como: el eucalipto, ruda, marco, 

santa maría, chilca etc., estos son los dos procedimientos que utilizo para tratar estos tipos de 

enfermedades. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual Esta práctica lo realizo, cuando la persona requiere de mis 

servicios, en el año son 4 a 5 veces. 
 

Continua  

✔ Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

✔ Local Las personas que han hecho uso de esta práctica son de 

diferentes sectores tanto de la parroquia Chuquiribamba y 

Chantaco  

 Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

La técnica que utiliza para diagnosticar y determinar qué es lo que tiene el paciente, es mediante la 

lectura de la orina; en una botella transparente se coge la orina y permite visualizar con exactitud qué 

es lo que le está causando malestar ya que se presenta una nube negra en todo el final de la orina, 

entonces se puede observar la fuerte infección del organismo. Según Cartuche & Bastidas, (2017) La 

orina es el medio más utilizado para diagnosticar una enfermedad. La orina debe ser fresca; es decir 

del día, preferentemente recogida en ayunas. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Eucalipto Vegetal De los alrededores del entorno 

Ruda Vegetal De los alrededores del entorno 

Marco Vegetal De los alrededores del entorno 

Santa María Vegetal De los alrededores del entorno 

Verbena Vegetal De los alrededores del entorno 

Chilca Vegetal De los alrededores del entorno 

Violeta de campo Vegetal De los alrededores del entorno 

Sauco de negro Vegetal De los alrededores del entorno 

Tilo Vegetal De su huerto 

Nogal Vegetal De su huerto 

Cadillo Vegetal De su huerto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Es hereditario, porque mi padre era médico y entendía este tipo de 

enfermedad. ✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber De mi familia solo mi hijo mayor, algo entiende de esta enfermedad. 

✔ Padres e hijos 
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 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús  Rosales de Belén 0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

 

  

8. OBSERVACIONES 

De acuerdo a las creencias de mayores la persona debe creer en el “aire” para que el tratamiento sea 

efectivo, pero también sucede lo contrario, si la persona no creer en el “aire” por más que se le haga 

remedios, nunca va a notar con una mejoría en su salud, esto sucede porque la misma persona 

emana una energía negativa. 

Solo se recibió información general, ya que hay algunos detalles de esta práctica que son totalmente 

reservados. 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

007. JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                            (       ) Urbana                                     ( ✔  ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o52'06''S                 79o19'34''W 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 
Descripción de la fotografía: En la fotografía, se observa a un curandero del centro parroquial de 

Chantaco, que utiliza las plantas medicinales y hierbas en la preparación de remedios caseros y agua 
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medicinal para la práctica de sanación a sus pacientes.  
Código Fotográfico: 007. JPG  
3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Wilson Michay Pinta 

Género M ( ✔  ) F (      ) Edad:  76 años 

Tipo de medico ancestral Curandero 

Grupo Social Mestizo 

Enfermedades que trata Mal aire y espanto.  
4. DESCRIPCIÓN 

Mi abuelo, era quien entendía de estas enfermedades, hacía la señal de la cruz en las hierbas 

medicinales y les decía a las personas que crean para que se curen; yo observaba todo lo que él 

realizaba, y así “aprendí”.  

De acuerdo a las creencias de los mayores, esta enfermedad es causado por malos espíritus que ocurre 

por andar en las altas horas de la noche o por cruzar lugares solitarios. 

El mal aire, afecta cualquier persona sea hombre o mujer, es como un soplo que le da a la persona 

producido por un espíritu maligno que entra al cuerpo a través de una emanación directa y afecta al 

organismo de forma aguda; mientras que el espanto o susto puede darse al pasar cerca de una 

quebrada con un río que está crecido, en ese caso se da el “susto de agua”, o también si se asustó con  

un animal se lo conoce como “susto de animal”. Todos los tipos de susto pueden afectar a cualquier 

persona, sin importar la edad o el sexo. 

El tratamiento tiene varios métodos por un lado está el uso de plantas medicinales que son traídas de 

la laguna de Suringuiña, con las que se prepara una bebida, y lo que sobra se guarda en una botella, 

también emplea la “masta” que es por medio de plantas energizantes que son: ruda, eucalipto, marco 

estas sirven para mejorar el estado de salud de la persona y a su vez son plantas de protección. Luego 

se procede a “soplar” con una preparación de hierbas maceradas para completar el tratamiento, el 

paciente debe tomar un jugo líquido que se exprime luego de triturar una planta fresca medicinal. 

En el caso del espanto se les va variando con las hierbas medicinales y se va nombrando, por ejemplo, 

shuca de agua, shuca de cerros, shuca de gente etc., finalizado el procedimiento se bota las hierbas 

porque se quedan con la “suciedad” y dejan libre a la persona en cuerpo y espíritu. 

 Para el mal aire se hace la soplada con remedio compuesto por hierbas medicinales que contiene 

trago, valeriana, espíritu, agua florida, timolina, kananga y agua bendita que ayudan a purificar al 

cuerpo y finalmente se le da de tomar una copita. 

Pero se les advierte la persona que se está haciendo tratar que tiene prohibido comer el cuy, pescado, 

carnes rojas, menos carne de cerdo esos alimentos son contra para el mal aire o espanto, porque hace 

que la enfermedad se expanda a otras partes del cuerpo.  

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual  Cuando las personas requieren de mis servicios. 

Esta no es mi actividad principal, solo lo realizo cuando me 

ruegan, de 

 
Continua  

✔ Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

 Local La mayor afluencia de personas es de aquí de la parroquia, pero 

también me visitan otras personas de otras partes de la provincia 

de Loja.  

   

✔ Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 
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Técnica 

Para diagnosticar la enfermedad, lo realizo por medio de la observación directa, en primera instancia 

le hago una revisión general al paciente, después analizó los síntomas. De acuerdo Albán Pinto et al., 

(2018) la principal muestra de afectación de esta enfermedad en las personas se da mediante dolor 

de cabeza, escalofríos, náusea, vómito, fiebre o disminución de la temperatura, diarrea, pérdida de 

peso y sudoración, decaimiento del cuerpo, la curación depende de la hora que se hagan tratar de los 

elementos y materiales aunque lo principal es la experticia del curandero y la fe del afectado. 

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Paletaria Vegetal De su huerto 

Geranio Vegetal De su huerto 

Santa María  Vegetal De su huerto 

Claveles Vegetal De su huerto 

Eucalipto Vegetal De los alrededores del entorno 

Matico Vegetal De los alrededores del entorno 

Pimpinela Vegetal Compra de producto 

Chine Vegetal De su huerto 

Buscapina Vegetal Compra de producto 

Kananga Hierbas Compra de producto 

Espíritu compuesto Hierbas Compra de producto 

Agua florida Hierbas Compra de producto 

Timolina Hierbas Compra de producto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Todo lo que aprendí es por mi abuelo. 

✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber A nadie porque la juventud de hoy ya no creen eso. 

 Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús   0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  04/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 
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8. OBSERVACIONES 

Los días propios para curar el mal aire son los martes y viernes, según contaban los mayores esos 

dos días los brujos, shamanes hacen sus mesadas entonces cualquier remedio es efectivo. 

Solo se recibió información general del tema ya que existe algunos detalles de esta práctica que son 

totalmente reservados. 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO PATRIMONIO 

CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

008. JPG 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:  Loja  Cantón:  Loja  

Parroquia:  Chantaco                            (       ) Urbana                (  ✔   ) Rural 

Localidad: Chantaco centro 

Coordenadas: 3o52'42''S                 79o19'42''W 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 
Descripción de la fotografía: En la fotografía se muestra a una Espiritista de la parroquia Chantaco, 

domina tres tipos de magias, la blanca, roja y negra.  
Código Fotográfico: 008. JPG  
3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  Sabina Miranda Chuncho 

Género M (      ) F (  ✔  ) Edad:  años 

Tipo de medico ancestral Espiritista 

Grupo Social Mestizo 

Enfermedades que trata Mal hecho 
4. DESCRIPCIÓN 
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Cuando tenía 25 años, me hicieron un mal hecho, y a raíz de mi enfermedad empecé a creer en eso, 

yo aprendí esta práctica de 4 maestros; mi primer maestro que tuve se llama Miguel Álvarez, que 

vive en Ayabaca Perú, el segundo era un compadre que vivía en el Calvario un barrio que pertenece 

a la parroquia Chuquiribamba su nombre era Segundo Minga, mi tercer maestro era mujer, su nombre 

era Etelvina Guamán +, y último maestro que tuve se llamaba Rogelio Calderón, todos ellos fueron 

mis mentores que me enseñaron muchas cosas, secretos, rituales  para tratar las enfermedades. 

El mal hecho es una enfermedad que está asociada dentro del ámbito de la brujería, también conocida 

como “suciedad” que es más como lo conocen las personas, es causado por una persona que tiene 

algún resentimiento en contra otra como: envidia, deseos de venganza, rencor, debido a la buena 

situación económica, las buenas relaciones y el estatus social, suerte, etc. 

Para entender mejor esta enfermedad se presentan ejemplos prácticos que suceden en la vida diaria; 

cuando se mueren animales, hay peleas en el hogar, el marido no trabaja, eso es una salazón de casa 

y para contrarrestar, se lo hace a través de los baños de florecimiento (que consiste en pagar un tributo 

a las deidades andinas, con la finalidad de que estas restituyan paz, prosperidad en el hogar) para este 

caso es a través de las “saumas” para ello se emplean romeo e incienso y se añade un poco de azúcar, 

acompañado de  objetos benditos. 

Para detectar las enfermedades que padece el paciente, lo realizo a través de la lectura de las cartas, 

(si la persona tiene muchas cartas cruzadas, son mal hecho o suciedad), entonces les explico, al 

paciente el significado de cada una de las cartas y se le da un tratamiento específico solo para esa 

persona. 

Yo manejo tres tipos de magia; la magia blanca no es mala, se utiliza, principalmente, para limpiar 

y alejar las malas vibras e incluso algunos religiosos la usan; en cambio la magia roja y la negra sí 

son pesadas, a través de la magia se realiza cualquier cosa cómo: amarres, mal hecho; es como 

controlarle a la persona que haga lo que uno quiere. 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

✔ Anual Casi todos los días   
Continua  

 Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

 Local La mayor afluencia de personas proviene de distintas partes de 

la provincia de Loja. ✔ Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 
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La técnica que utiliza para diagnosticar y determinar qué es lo que tiene el paciente, es realizar un 

rastreo con la baraja, en donde permite saber con exactitud, que es lo que está causando malestar al 

paciente y saber si es algo que se puede curar, la interpretación de los síntomas es importante, ya que 

éstos pueden ser de índole variada e incluso no presentarse de manera evidente, sino que necesita de 

varias sesiones para descubrir la raíz de la enfermedad.  

Según Prados, (2021) Cada naipe tiene una lectura asociada a las cartas que van saliendo en cada 

tirada, sus interpretaciones pueden variar ya que depende de la formación que tiene la persona que 

da lectura, ya que cada carta le da una interpretación especifica. Algunas interpretaciones varían en 

el caso de que los naipes salgan al derecho o al revés en la tirada, se considera a las copas y los bastos 

como palos benignos, mientras que a los oros y espadas se les reconoce como palos con una carga 

negativa. 

El significado de las cartas representa a los cuatro estamentos de la sociedad española medieval: 

Espadas: identifica a la nobleza (al soberano, y los militares). Copas: identifica a los eclesiásticos o 

al clero. Oros: representa a los comerciantes y el dinero. Bastos: representa a los siervos o la 

agricultura.  

Materiales Procedencia Forma de adquisición 

Barajas Papel Compra de producto 

Romero Vegetal De su huerto 

Incienso Vegetal Compra de producto 

Azúcar Vegetal Compra de producto 

Agua florida Hierbas Compra de producto 
5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber Adquirido los conocimientos de esta práctica, por enseñanza de 4 

maestros.  Padres e hijos 

✔ Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber A todos mis hijos, personalmente les enseñado. 

 ✔ Padres e hijos 

 Maestros – aprendiz  

 Centro de capacitación 

 Otro  
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad 

Sivisapa Sinche Narcisa de Jesús   0939766412 Femenino 22 

Institución: Universidad Nacional de Loja Carrera: Turismo 

Fecha de Inventario:  03/11/2022 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 
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6.1.3 Demanda Potencial  

Para determinar la demanda potencial, se aplicó una encuesta (ver anexo 5) al PEA del 

cantón Loja, primero se determinó la demanda real basado en el PEA, posteriormente se obtuvo 

el tamaño de la muestra para determinar el número de encuestas que se aplicara. 

6.1.3.1 Demanda Real o de Referencia.  

La demanda real se calculó en el literal 5.3 de metodologías por objetivo (ver tabla 1) 

de las proyecciones del PEA del cantón Loja proyectada al 2022, dándonos un total de PEA 

120. 410. 

6.1.3.2 Análisis de resultados de las encuestas.  

Para la aplicación de la encuesta se utilizó como instrumento un cuestionario de 20 ítem 

(ver anexo 5) con preguntas respecto a los datos sociodemográficos del encuestado, medicina 

ancestral, servicios turísticos, viaje, promoción, distribución. A continuación, se presentan los 

resultados obtenidos: 

a. Determinantes sociodemográficos de las encuestas 

En la tabla 13 se presenta los resultados obtenidos de la variable sociodemográficos de 

los encuestados. 

      Tabla 13. Determinantes Sociodemográficos 

Determinantes 

Sociodemográficos 

Variable 

n=244 

Categorías Encuestados Porcentaje 

% 

 Sexo Masculino 120 49 

Femenino 125 51 

   

8. OBSERVACIONES 

La persona presiente que ha sido presa de una brujería, a pesar de la ausencia de síntomas físicos 

claros, pero con la certeza de que algo inexplicable le está afectando y pone en peligro su vida, la de 

su familia o su trabajo, sus animales, etc., porque su comportamiento no es el mismo que ha tenido 

todos estos años, cuando no se hace tratar con tiempo la enfermedad, después muy difícil de curar 

porque el mal está impregnado en el cuerpo, y por último provoca la muerte. 
Solo se recibió información general, ya que existe algunos detalles de esta práctica que son totalmente 

confidenciales. 
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Lugar de residencia Loja         244 100 

Edad De 18 a 25 años 32 13 

De 26 a 33 años 59 24 

De 34 a 41 años 66 27 

De 42 a 49 años 54 22 

De 50 a 56 años 20 8 

Más de 57 años 13 6 

Nivel de 

instrucción 

Primaria 35 15 

Secundaria 66 28 

Tercer Nivel 117 48 

Cuarto Nivel 26 11 

Ocupación Estudiante 50 21 

Trabajador 

publico 

96 39 

Trabajador 

privado 

48 20 

Agricultor 20 8 

Ama de casa 30 12 

Fuente: Encuestas aplicadas online y físicas 

Interpretación  

Los determinantes sociodemográficos nos permitieron conocer las características de las 

personas encuestadas, en lo que, respecta a la variable del sexo de las 244 personas encuestadas, 

el 51% son femenino, mientras que el 49% son masculino, en cuanto a la variable del lugar de 

residencia el 100% son del cantón Loja. En cuanto a las edades el 27% corresponde a personas 

de 34 a 41 años, seguido del 24% que corresponde entre 26 a 33 años, con un 22% son personas 

entre 42 a 49 años, el 13% son personas entre 18 a 25 años, seguido de un 8% que corresponde 

de 50 años a 56 años, finalmente con un 6% son personas de 57 años en adelante.  

En lo respecta a la variable del nivel de instrucción, el 48% corresponden a personas 

que cuentan con un tercer nivel de educación, seguido del 28% que cuentan con bachillerato, 

mientras que el 15% son personas que solo tienen 7° grado de escuela, y solamente el 11% son 

profesionales que cuentan con un cuarto nivel.  

En la variable de ocupación de las 244 encuestados, el 39% son trabajadores públicos, 

seguido del 21% que son estudiantes, mientras que el 20% son trabajadores privados, mientras 

que el 12% son amas de casas, y con un 8% son personas que se dedican a la agricultura.  

b. Determinantes de la medicina ancestral 

En la tabla 14 se presenta los resultados obtenidos de la variable de la medicina 

ancestral. 
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     Tabla 14. Determinantes de la medicina ancestral 

Determinantes de la 

medicina ancestral 

Variable 

    n=244 

Categorías Porcentaje 

% 

 Usted tiene conocimiento 

sobre la medicina ancestral 

Si 82 

No 18 

¿Está de acuerdo que la 

medicina ancestral trae 

beneficios positivos a la salud 

de las personas? 

Si 93 

No 7 

¿Le gustaría participar en 

actividades turísticas basadas 

en la medicina ancestral? 

Si 80 

No 20 

  Fuente: Encuestas aplicadas online y físicas. 

Interpretación          

De las 244 personas encuestadas el 82% manifestó que, si tienen conocimiento del uso 

de la medicina ancestral, mientras que el 18% menciona que no tiene ningún conocimiento 

acerca de la medicina ancestral y desconocen su práctica. 

 En cuanto a la variable de los beneficios que trae consigo la medicina ancestral el 93% 

expresan que la medicina ancestral si aporta beneficios a la salud mediante las curas 

tradicionales, mientras que el 7% manifiestan que esta solo sirve para tratar dolencias leves e 

incluso que no curar toda la enfermedad. 

De las 244 encuestados el 80% que corresponde a 195 personas mencionan que, si les 

gustaría participar en actividades turísticas derivadas de la medicina ancestral, seguido de un 

20% que representa a 50 personas manifestaron que no participarían en este tipo de actividades 

de los encuestados, manifestaron que, si les gustaría participar en actividades turísticas 

relacionadas con la medicina ancestral, mientras que el 14% restante no desean participar de 

este tipo actividades. 

La encuesta aplicada se continua con las personas que, si desean participar de 

actividades turísticas que integran la medicina ancestral existente en la parroquia Chantaco, los 

mismos que son 229 encuestados. En la tabla 15 se presenta los resultados de las personas 

interesadas en actividades de medicina ancestral. 

      Tabla 15. Participación de los encuestados en actividades de la medicina ancestral 

Determinantes de 

la medicina 

ancestral 

Variable 

n=229 

Categorías Porcentaje 

% 

 

 

 

 

Recorridos a los lugares donde 

viven los médicos ancestrales 

15 
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1. En cual, de las 

siguientes actividades 

turísticas basadas en la 

medicina ancestral, le 

gustaría participar 

Conocer la preparación de 

remedios caseros 

15 

Adquirir un servicio de un 

médico ancestral 

11 

Conocer los beneficios de los 

productos que se emplean en la 

medicina ancestral (plantas 

medicinales, animales u objetos) 

21 

Limpias de sanación 19 

Ceremonias (rituales, mesa de 

san Pedro) 

19 

2.     De los oficios de 

la medicina ancestral, 

cuál de las siguientes 

modalidades les 

gustaría conocer  

Sobadores 12 

Parteras o comadronas 15 

Sopladores 38 

               Yerbateros 35 

  Fuente: Encuestas aplicadas online y presencial.  

Interpretación  

De las 229 personas encuestadas el 21% mencionaron que en la actividad que les gustaría 

participar es conocer los beneficios de los productos que se emplean en la medicina ancestral, 

seguido el 19% que optan por las limpias de sanación y las ceremonias, mientras que el 15% 

están interesados en hacer recorridos por los lugares donde viven los médicos ancestrales y 

conocer la preparación de un remedio casero y finalmente con un 11% desean adquirir un 

servicio de un médico ancestral. 

A criterio de los encuestados la modalidad que le gustaría participar son de actividades 

que realizan los sopladores con un 38%, seguido de los yerbateros con el 35%, mientras que el 

15% se inclinan por las parteras y como última alternativa están los sobadores con el 12%. 

c. Determinantes de viaje, promoción y distribución de las encuestas.  

     En la tabla 16 se presenta las variables de viaje, promoción y distribución.  

        Tabla 16. Determinantes de viaje, promoción y distribución 

Determinantes de 

viaje, promoción y 

distribución 

Variable 

n=229 

Categorías Porcentaje 

% 

Producto turístico  

3. ¿Qué tipo de 

producto turístico le 

gustaría que se 

implemente basado en 

la medicina ancestral? 

Turismo vivencial (compartir 

con las familias que practican 

la medicina ancestral) 

69 

Full days 31 

Servicios turísticos  

4. Al participar en este 

tipo de saberes 

ancestrales ¿Qué 

servicios turísticos le 

gustarían recibir? 

Alojamiento 9 

Alimentación 30 

Visita de atractivos turísticos 18 

Guianza 7 

Transporte 32 
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Interpretación 4 

Viaje 

 

 

5. ¿En qué temporadas 

le gustaría viajar? 

Entre semana 1 

Fines de semana 32 

Vacaciones 37 

Feriados 30 

6.   Con qué frecuencia 

visitaría la parroquia 

Chantaco. 

Siempre 5 

Casi siempre 21 

Regular 67 

Nunca 7 

7. ¿Cuántos días le 

gustaría visitar la 

parroquia Chantaco 

para conocer más sobre 

la práctica de la 

medicina ancestral? 

Menos de 24 horas 44 

De 1 a 2 días 49 

De 3 a 5 días 5 

Más de 5 días  2 

8. ¿Con quién le 

gustaría realizar su 

visita? 

Solo 8 

Familia 37 

Amigos/as 25 

Compañeros/as 10 

Pareja 20 

9.  Qué medio de 

transporte utilizaría al 

momento de viajar 

Medio de transporte público 46 

Auto propio 45 

Vehículo alquilado 9 

10. ¿Cuánto estaría 

dispuesto a pagar por 

día por un paquete 

turístico basado en la 

medicina ancestral? 

De 20 a 30 dólares 85 

De 31 a 50 dólares 10 

De 51 a 70 dólares 3 

Más de 70 dólares 2 

Promoción 

11. A través que 

medios de 

comunicación le 

gustaría que se realice 

la promoción del 

producto turístico 

Redes sociales 72 

Radio, televisión 22 

Prensa y revistas 6 

Distribución 

12. ¿A través de que 

medio le gustaría 

comprar el producto 

turístico?  

Agencia de viajes 50 

Páginas web 10 

Página del GAD Parroquial 40 

    Fuente: Encuestas aplicadas online y presencial.  

Interpretación  

Con respecto a la actividad turística que les gustaría que se implemente el 69% de los 

encuestados manifestaron que les gustaría participar de un turismo vivencial para compartir con 

las familias que se dedican a estas prácticas médicas, mientras que el 31% considera que un full 

day es lo más apropiado para visitar todo lo relacionado con la medicina ancestral porque está 

muy cerca de la ciudad de Loja, además la medicina ancestral todavía no se encuentra 

posicionada como una actividad turística, sino más bien ha sido empleada por temas de salud. 
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En cuanto a los servicios turísticos, el 32% de los encuestados prefieren contar con el 

servicio de transporte, seguido el 30% que optaron por la alimentación, mientras que el 18% 

prefieren visitar los atractivos turísticos de la parroquia, seguido del 9% que les gustaría recibir 

es el alojamiento, el 7% manifiestan que desean recibir guianza y por último con un 4% está el 

servicio de interpretación. 

De los 229 encuestados el 37% manifiesta que la temporada más adecuada para visitar 

la parroquia son las vacaciones, el 32% los fines de semana como la ocasión más apropiada 

para viajar, seguido del 30% que mencionan los feriados, finalmente el 1% menciona que 

viajarían entre semana para conocer la parroquia. 

Según el criterio de los encuestados, el 67% manifiestan que visitaría la parroquia 

regularmente, el 21% optaron que casi siempre viajarían, mientras el 7% nunca visitarían la 

parroquia debido a que se encuentra en una zona rural y al mal estado de las vías, finalmente el 

5% menciona que siempre visitarían la parroquia Chantaco. 

El 49% de los encuestados les gustaría pernoctar de 1 a 2 días, seguido por el 44% que 

manifestó les gustaría pernoctar menos de 24 horas, seguido por un 5% que optaron de 3 a 4 

días, finalmente el 2% les gustaría tener una estadía de más de 5 días. 

De los 229 encuestados el 37% opto por realizar la visita acompañados de sus familiares, 

mientras que el 27% viajaría con amigos, seguido por el 20% en compañía de su pareja, el 10% 

viajarían con compañeros, finalmente el 8% le gustaría realizar la visita solo. 

El 46% mencionan que viajaría en transporte público, mientras que el 45% le gustaría 

viajar en vehículo propio, seguido del 9% que utilizarían el vehículo alquilado para viajar a la 

parroquia.  

De los 229 encuestados el 48% que corresponde 165 personas mencionaron que el 

precio que pagarían por un servicio turístico de medicina ancestral sería de $20 a $30 dólares, 

mientras que el 10% que son 19 personas menciono que pagarían de $31.00 a $50 dólares, 

seguido del 3% que corresponde a 6 personas están dispuestos a pagar de $51 a $70 por último, 

el 2% está dispuesto a pagar más de $70.00 dólares. Determinando que el gasto a destinar para 

el paquete turístico sería económico y accesible para todas las personas. 

Los encuestados manifestaron que el medio de comunicación adecuado para la 

promoción del servicio turístico de medicina ancestral son las redes sociales con un porcentaje 
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del 72%, seguido de la radio y televisión con el 22%, mientras que el 6% consideran adecuado 

que sea promocionado en prensa y revistas. Con este resultado se señala que las estrategias de 

promoción se pueden dar a través de las redes sociales. 

De los 229 encuestados el 50% manifiesta que comprarían este servicio turístico es a 

través de las agencias de viajes, seguido por un 40% que prefieren comprarlo directamente en 

la página web del Gad parroquial, mientras que el 10% prefieren comprar a través de una página 

web. Demostrando que las agencias de viaje constituyen puntos de intermediación más idóneos 

a la hora del contratar un servicio turístico, y resultan el medio más confiable para los turistas. 

6.1.4 Segmentación de mercado 

Mediante los resultados de la encuesta se identificó seis segmentos de mercado, 

determinado por edades, donde se evidencia el interés de participar en actividades relacionadas 

con la medicina ancestral y conocer la parroquia Chantaco. 

6.1.4.1 Segmento 1: 18 años a 25 años. En este segmento se encontró a 32 encuestados, 

de los cuales 31 personas mencionan que, si tienen conocimiento sobre los beneficios de la 

medicina ancestral, mientras que 4 personas no tienen conocimiento de la misma y tampoco les 

interesa participar en este tipo de actividad, los interesados indicaron que les gustaría participar 

en actividades turísticas relacionadas con la medicina ancestral, de igual forma el 21% 

manifiesta que la actividad en la que les gustaría participar es conocer los beneficios de los 

productos que se emplean en la medicina ancestral, mientras que el 38% de los encuestados les 

gustaría participar en las actividades realizadas por un soplador. 

En este segmento, la actividad turística que les gustaría participar con un 69% de los 

encuestado, manifiestan que si les gustaría participar en actividades turísticas relacionadas con 

la medicina ancestral incluida dentro de un full day, y los servicios que les gustaría obtener es 

transporte y alimentación, así mismo el 37% visitaría la parroquia Chantaco durante las 

vacaciones y fines de semana, con una pernoctación de 1 a 2 días, el 37% en compañía de su 

familia, el medio de transporte que utilizarían es el transporte público y auto propio, el precio 

que el 85% de los encuestados está dispuesto a pagar por el servicio turístico es de $20 a $40. 

Para la promoción del producto turístico el 72% manifiesta que el medio de 

comunicación adecuado es por medio de las redes sociales, y un 1% a través de la radio, el 

medio de distribución por el cual comprarían el producto turístico el 42% manifiesta a través 

de las agencias de viajes, que por las páginas web, mientras que el 1% lo compraría en las 



67 
 
 

oficinas del GAD parroquial. En cuanto a la residencia el 100% de los encuestados son de la 

ciudad de Loja, siendo el 51% que representa a 125 personas de sexo femenino, mientras que 

el 49% que representa a 120 encuestados de sexo masculino, en este segmento el 48% de los 

encuestados cuenta con estudios universitarios, mientras que el 28% cuenta con estudios 

secundarios, y un 15% con estudios primarios, finalmente, el 21% equivalente a 50 personas 

encuestadas son estudiantes. 

6.1.4.2 Segmento 2: 26 años 33 años. En este segmento se encontró a 59 encuestados, 

de los cuales 55 personas mencionan que, si tienen conocimiento sobre los beneficios de la 

medicina ancestral, mientras que 4 personas no tienen conocimiento de la medicina ancestral y 

tampoco les interesa participar, además manifiestan que les gustaría participar en actividades 

de limpias de sanación y ceremonias, mientras que al 15% participarían en recorridos a los 

lugares donde viven los médicos y conocer la preparación de remedios caseros, de igual forma, 

el 38% le gustaría interactuar con el soplador, y el 35% con el hierbatero, el 15% con las parteras 

o comadronas. 

El 69% de los encuestados manifiestan que la actividad turística que les gustaría 

participar en experiencias vivencial, el 31% todo incluido en un full day, el servicio turístico 

que les gustaría obtener es el alojamiento y la alimentación, visitarían de atractivos, guianza, 

transporte, visitarían la parroquia en vacaciones, feriados y fines de semana, permaneciendo en 

la parroquia de 1 a 2 días, viajarían acompañados de familiares, compañeros, amigos y con su 

pareja, el transporte que utilizarían es el transporte público, auto propio y vehículo alquilado, 

el precio que están dispuestos a pagar por este servicio comprende desde $20 hasta $50 dólares. 

El cuanto a la promoción y difusión del servicio turístico los encuestados creen 

conveniente que se realice a través de redes sociales, radio y televisión, mientras que para 

comprar el mismo se inclinan por la página del GAD parroquial. El lugar de procedencia de los 

encuestados es de Loja, el 51% son de sexo femenino y el 49% son de sexo masculino, con lo 

que respecta al nivel educativo son persona que cuentan con educación primaria, secundaria, 

tercer y cuarto nivel de educación secundaria, y el 39% son trabajadores públicos, seguido por 

el 12% son amas de casa, el 8% son agricultores. 

6.1.4.3 Segmento 3: 34 años a 41 años. En este segmento se encontró a 67 encuestados, 

de los cuales 57 personas mencionan que, si tienen conocimiento sobre los beneficios de la 

medicina ancestral, mientras que el 10% no desean participar de este tipo de actividad, además 

indicaron que las actividades en que participarían derivadas de la medicina ancestral son las 
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limpias de sanación, ceremonias, conocer la preparación remedios caseros, adquirir un servicio 

de medicina ancestral y recorridos por los lugares donde viven los médicos ancestrales.  

Con respecto a la participación con los médicos ancestrales el 35% participaría con un 

yerbatero, el 15% con las parteras o comadronas, mientras que el 12% con el sobador. El 31% 

manifiestan su interés que se desarrollen actividades turísticas en un full day (un solo día) 

debido a la distancia en la que se encuentra la parroquia y muchas personas no dispone tanto 

tiempo para visitar un lugar, con respecto a la frecuencia con la que visitarían la parroquia son 

los fines de semanas, feriados y vacaciones, acompañados por su familia, amigos y compañeros 

en un tiempo de estadía corta menos de 24 horas, los servicios que les gustaría recibir es de 

alimentación, transporte, visita de atractivos turísticos y guianza. El medio que utilizarían para 

trasladarse es el auto propio, transporte público y vehículo alquilado como otra opción, están 

dispuestos a pagar desde $20 hasta $50 dólares según el padecimiento de paciente, y desean 

informarse por las redes sociales y la radio. Por otro lado, indica que medio más adecuado para 

comparar son las agencias de viaje y la página del GAD parroquial.  

El lugar de procedencia de los encuestados es de Loja, el 51% son de sexo femenino y 

el 49% son de sexo masculino, con lo que respecta al nivel educativo son persona que cuentan 

con educación primaria, secundaria, tercer y cuarto nivel de educación secundaria, y el 39% 

son trabajadores públicos, seguido por el 12% son amas de casa, el 8% son agricultores. 

6.1.4.4 Segmento 4: 42 años a 49 años. En este segmento se encontró a 54 encuestados, 

de los cuales 40 personas mencionan que, si conocen el uso de la medicina ancestral y sus 

beneficios, mientras que 14 personas no desean participar en este tipo de actividad, el 100% 

manifiestan su interés que si le gustaría participar de actividades turísticas vinculadas con la 

medicina ancestral incluida en un full day (un solo día), con respecto a la frecuencia con la que 

visitarían la parroquia son los fines de semanas y vacaciones, así mismo mencionan que, si han 

hecho uso de la medicina ancestral, específicamente en las limpias de sanación con el 19%, 

preparación de remedios caseros con el 15%, por último se encuentra adquirir un servicio de un 

médico ancestral, este segmento con respecto al tipo de practica se inclinan por el hierbatero, y 

sopladores, finalmente por el sobador y parteras. 

Los servicios que les gustaría recibir es el alojamiento, alimentación y transporte, la 

frecuencia de visita para el 67% seria regularmente y el 21% casi siempre y otros indicaron que 

nunca, con una pernoctación de 1 a 2 días y menos de 24 horas, su viaje lo realizaría en 

compañía de sus familiares, pareja, amigos y solos, con respeto al transporte, les gustaría viajar 
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en vehículo propio, o transporte público. El precio que están dispuestos a pagar por un servicio 

de medicina ancestral va desde $20 a $50. Con lo que respecta a los medios de promoción y 

difusión creen que se debería realizar a través de las redes sociales, radio, televisión, mientras 

que el medio de distribución por el que comprarían el paquete turístico es el GAD parroquial, 

página web, finalmente en agencias de viajes. El lugar de procedencia de este segmento es de 

la ciudad de Loja, siendo el 51% de sexo femenino y un 49% de sexo masculino, su nivel 

educativo corresponde a un 56% con educación universitaria, el 22% con educación secundaria, 

y un 10% con educación de cuarto nivel, y el 40% son trabajadores públicos, el 19% son 

trabajadores privado, mientras que el 12% son amas de casas, y por último el 8% son personas 

que se dedican a la agricultura. 
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6.1.4.5 Segmento 5: 50 años a 56 años. Con respecto al segmento cuatro se encontró 

como resultado el 8% que representa a 20 personas encuestadas, de los cuales 13 personas 

menciona que conocen el uso de la medicina ancestral y sus beneficios, mientras que 7 personas 

están en total desacuerdo del uso de la medicina ancestral, además expresaron que no les 

interesa participar en este tipo de actividades, los interesados desean participar en recorridos a 

los lugares donde viven los médicos, limpias de sanación y finalmente adquirir un servicio, este 

segmento se inclina por los yerbateros, sopladores y sobadores, desean participara de 

experiencias vivenciales, los servicios que les gustaría recibir son alimentación, transporte, la 

frecuencia que visitarían la parroquia es regularmente y la temporada serían los feriados, fines 

de semana y vacaciones, con un tiempo de estadía de 1 a 2 días y lo harían en compañía de su 

familia y amigos, prefieren viajar en transporte público o auto propio, pagarían desde $20 hasta 

$50 dólares. Con respecto a los medios de promoción y difusión cree que sería a través de las 

redes sociales, radio y televisión, mientras que el medio de distribución en donde comprarían 

son las agencias de viajes y el GAD parroquial. El 51% son de sexo femenino y un 49% de sexo 

masculino, con un nivel educativo corresponde a un 28% con educación secundaria, el 15% con 

educación primaria, finalmente 3 personas cuentan con educación de tercer nivel y un 1% con 

cuarto nivel, y el 39% son trabajadores públicos, el 12% son amas de casas, y por último el 8% 

son personas que se dedican a la agricultura. 

6.1.4.6 Segmento 6: Mas de 57 años. En este segmento se encontró a 13 personas que 

representa el 6%, de los cuales 7 personas mencionan que conocen el uso de la medicina 

ancestral y sus beneficios, mientras que 6 personas desconocen este tipo la medicina, y no 

participarían de este tipo de actividades. Las actividades en las que participarían son las limpias 

de sanación, ceremonias, recorridos por los lugares donde viven los médicos ancestrales y 

adquirir un servicio de un médico ancestral, la modalidad de la medicina ancestral que les 

gustaría conocer son los yerbateros, sopladores y sobadores, desean participara de experiencias 

vivenciales, los servicio que les gustaría recibir son alimentación y transporte, la frecuencia en 

la que visitarían es regularmente y la temporada que viajarían son los fines de semana, con un 

tiempo de estadía de 1 a 2 días, lo harían acompañados de su familia y amigos, utilizarían el 

transporte público o auto propio, están dispuestos a pagar de $20. a $50 dólares. Los medios de 

promoción y difusión mencionan que sería a través de la radio y televisión, mientras que el 

medio de distribución en donde comprarían es la página del Gad parroquial.  

El lugar de procedencia de este segmento es de la ciudad de Loja, siendo el 51% de sexo 

femenino y un 49% de sexo masculino, su nivel educativo corresponde a un 28% con educación 
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secundaria y el 15% con educación secundaria, son trabajadores públicos, amas de casa y 

agricultores. 

6.1.5 Perfil del turista 

En cuanto al perfil del turista hay dos segmentos definidos, que son el 5 y 6 que 

corresponde a personas de 50 años en adelante, los cuales manifiestan que participaría de 

experiencias vivenciales con los ofertantes del servicio ancestral ya que se han hecho tratar con 

médicos caseros, y han utilizado las limpias de sanación, estos estos segmentos sugieren que se 

implemente el servicio de alimentación y transporte, a su vez están inclinados por los 

yerbateros, sopladores y sobadores. Están dispuestos a visitar la parroquia en compañía de 

familiares y amigos, con una pernoctación de 1 a 2 días, el medio de transporte a utilizar sería 

el transporte público y están dispuestos a pagar un valor considerable por el servicio ofrecido. 

6.1.6 Matriz de Foda 

Con la finalidad de determinar el potencial turístico de la parroquia Chantaco se 

desarrolla el análisis FODA, con fin de conocer las potencialidades y amenazas de la medicina 

ancestral en el área de estudio. En la tabla 17 se presenta la matriz de Foda. 

     Tabla 17. Análisis Foda 

FODA 

Fortalezas (Internas) Oportunidades (Externas) 

1. Cercanía a la ciudad de Loja a 34Km. 

2. Oferta de servicios de alimentación. 

3. Posee cerros, montañas y cascadas con un 

gran valor paisajístico. 

4. Tierras aptas para producción de hortalizas, 

legumbres, plantas aromáticas y 

medicinales 

5. Vigencia de la medicina ancestral en la 

actualidad. 

6. La parroquia cuenta 8 médicos ancestrales. 

7.  Diversidad de prácticas ancestrales de 

sanación. 

8. Cercanía de los sitios en donde se 

encuentran los médicos ancestrales. 

9. Tratamientos accesibles en base a las 

hierbas medicinales. 

10. Habitantes preservan conocimientos 

ancestrales. 

11. Plantas medicinales nativas de la localidad 

empleadas en la preparación de remedios 

caseros. 

12. Mayor preferencia de los posibles 

demandantes por participar en actividades 

1. Proyecto de mejoramiento vial con 

carpeta asfáltica de la vía Villonaco-

Chuquiribamba. 

2. Ejecución del proyecto en marcha en el 

sector Guairapamba para instalar 

generadores eléctricos eólicos.  

3. Interés de los visitantes por conocer las 

prácticas médicas ancestrales y ser parte 

de actividades turísticas derivadas de la 

medicina ancestral en la parroquia. 

4. Nuevos segmentos y nichos de mercado 

interesado por las prácticas médicas que 

se realizan en la parroquia.  

5.  Apoyo por parte del Ministerio de Salud 

Pública a la medicina ancestral, 

brindando capacitaciones a los médicos 

ancestrales. 

6. La medicina tradicional y las practicas 

ancestrales son reconocidas legalmente 

por el Estado Ecuatoriano. 
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realizadas por los yerbateros, sopladores y 

sobadores. 

13. Interés de los posibles demandantes por 

participar en actividades como: limpias de 

sanación y adquirir un servicio de un 

médico ancestral. 

Debilidad (Internas) Amenazas (Externas) 

1. No existe promoción de la medicina 

ancestral en la parroquia. 

2. No dispone de un registro de información 

de las personas que practican la medicina 

ancestral. 

3. Incendios forestales, que provocan la 

perdida de la diversidad de plantas 

medicinales. 

4. Vialidad al interior de la parroquia 

deficiente. 

5. Desconocimiento por parte de la población 

local acerca de las modalidades de la 

medicina ancestral que se realizan en la 

parroquia. 

6. Desinterés por parte de la juventud en 

ejercer el uso de estas prácticas 

ancestrales. 

7. Perdida de estos tipos de saberes 

ancestrales en el futuro, debido a que no 

hay transición de conocimientos a 

generaciones futuras. 

8. Desinterés por parte del GAD Parroquial 

por preservar esta actividad ancestral que 

forman parte de la herencia cultural de sus 

antepasados. 

9. Falta de promoción y difusión de los 

recursos turísticos de la parroquia. 

1. Escasa promoción turística por parte de 

las entidades gubernamentales. 

2. Mayor aceptación de la medicina 

occidental. 

3. Mala apreciación de la población acerca 

de la medicina ancestral asociándola con 

la práctica de magia negra. 

4. Baja presencia de terapias ancestrales 

dentro de la atención de la salud. 

5. Limitaciones de las prácticas de los 

médicos tradicionales, debido a que 

pueden ser multados o acusados de 

ejercicio ilegal de la práctica médica. 

6. Limitado apoyo jurídico y financiero 

para el desarrollo de la medicina 

tradicional. 

7. Carencia de instituciones 

gubernamentales que regulen la práctica 

de la medicina tradicional, por lo que se 

realiza de manera discrecional. 

8. Algunas hierbas medicinales no existen 

en la parroquia por lo que son traídas de 

otros sitios para realizar las aguas 

medicinales. 

 

 

 
     Fuente: Trabajo de campo. 

6.1.7 Foda Estratégico 

 A continuación, en la tabla 18 se presenta la matriz de estrategias FODA. 
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FACTORES INTERNOS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FACTORES EXTERNOS 

FORTALEZAS DEBILIDADES 

1. Cercanía a la ciudad de Loja a 34Km. 

2. Oferta de servicios de alimentación. 

3. Posee cerros, montañas y cascadas con un gran 

valor paisajístico. 

4. Tierras aptas para producción de hortalizas, 

legumbres, plantas aromáticas y medicinales 

5. Vigencia de la medicina ancestral en la 

actualidad. 

6. La parroquia cuenta 8 médicos ancestrales. 

7.  Diversidad de prácticas ancestrales de 

sanación. 

8. Cercanía de los sitios en donde se encuentran 

los médicos ancestrales. 

9. Tratamientos accesibles en base a las hierbas 

medicinales. 

10. Habitantes preservan conocimientos 

ancestrales. 

11. Plantas medicinales nativas de la localidad 

empleadas en la preparación de remedios 

caseros. 

12. Mayor preferencia de los posibles 

demandantes por participar en actividades 

realizadas por los yerbateros, sopladores y 

sobadores. 

13. Interés de los posibles demandantes por 

participar en actividades como: limpias de 

sanación y adquirir un servicio de un médico 

ancestral. 

1. No existe promoción de la medicina 

ancestral en la parroquia. 

2. No dispone de un registro de información 

de las personas que practican la medicina 

ancestral. 

3. Incendios forestales, que provocan la 

perdida de la diversidad de plantas 

medicinales. 

4. Vialidad al interior de la parroquia 

deficiente. 

5. Desconocimiento por parte de la población 

local acerca de las modalidades de la 

medicina ancestral que se realizan en la 

parroquia. 

6. Desinterés por parte de la juventud en 

ejercer el uso de estas prácticas 

ancestrales. 

7. Perdida de estos tipos de saberes 

ancestrales en el futuro, debido a que no 

hay transición de conocimientos a 

generaciones futuras. 

8. Desinterés por parte del Gad Parroquial 

por preservar esta actividad ancestral que 

forman parte de la herencia cultural de sus 

antepasados. 

9. Falta de promoción y difusión de los 

recursos turísticos de la parroquia 

OPORTUNIDADES ESTRATEGIAS FO ESTRATEGIAS DO 

1. Proyecto de mejoramiento vial con carpeta 

asfáltica de la vía Villonaco-Chuquiribamba. 

1. Fortalecer el uso adecuado de sus 

productos, técnicas e instrumentos 

utilizados por los médicos ancestrales en el 

ejercicio de sus prácticas médicas a través 

1. Promover el rescate de las prácticas 

médicas dentro de la parroquia D1, D2, 

D3, D5, D6, D7, D8, O3, O5, O6. 

Tabla 18. Foda Cruzado 
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2. Ejecución del proyecto en marcha en el sector 

Guairapamba para instalar generadores 

eléctricos eólicos.  

3. Interés de los visitantes por conocer las 

prácticas médicas ancestrales y ser parte de 

actividades turísticas derivadas de la medicina 

ancestral.  

4. Nuevos segmentos y nichos de mercado 

interesado por las prácticas médicas que se 

realizan en la parroquia.  

5.  Apoyo por parte del Ministerio de Salud 

Pública a la medicina ancestral, brindando 

capacitaciones a los médicos ancestrales. 

6. La medicina tradicional y las practicas 

ancestrales son reconocidas legalmente por el 

Estado Ecuatoriano. 

de una certificación en convenio con el 

Ministerio de Salud Pública F3, F4, F5, F7, 

F8, F9, F10, F11, F12, F13, O3, O4, O5, 

O6. 

2. Fortalecer el turismo en la parroquia con 

actividades de medicina ancestral F1, F2, 

O1, O2. 

 

2. Capacitar a los médicos ancestrales 

(ofertantes) en temas de hospitalidad D1, 

D4, D9, O1, O2, O4. 

 

AMENAZAS ESTRATEGIAS FA ESTRATEGIAS DA 

1. Escasa promoción turística por parte de las 

entidades gubernamentales. 

2. Mayor aceptación de la medicina occidental. 

3. Mala apreciación de la población acerca de la 

medicina ancestral asociándola con la 

práctica de magia negra. 

4. Baja presencia de terapias ancestrales dentro 

de la atención de la salud. 

5. Limitaciones de las prácticas de los médicos 

tradicionales, debido a que pueden ser 

multados o acusados de ejercicio ilegal de la 

práctica médica. 

6. Limitado apoyo jurídico y financiero para el 

desarrollo de la medicina tradicional. 

7. Carencia de instituciones gubernamentales 

que regulen la práctica de la medicina 

1. Crear talleres de capacitación para la 

comunidad con el fin de preservar los 

saberes ancestrales de la parroquia F3, F4, 

F5, F6, F6, F7, F8, F9, F10, F11, F12, F13, 

A2, A3, A4, A5. 

2. Proponer un plan de promoción y difusión 

de la medicina ancestral de la parroquia 

F1, F2, A1, A5, A6, A7, A8 

1. Integrar a la comunidad local en 

actividades relacionadas con la 

medicina ancestral para un turismo 

de salud D1, D2, D3, D4, D5, D6, 

D7, D8, D9, A1, A2, A3, A4, A5, 

A6, A7, A8. 
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tradicional, por lo que se realiza de manera 

discrecional. 

8. Algunas hierbas medicinales no existen en la 

parroquia por lo que son traídas de otros 

sitios para realizar las aguas medicinales. 

     Fuente: Trabajo de campo 
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6.1.7.1 Objetivos estratégicos de la matriz de Foda Cruzado. 

 Establecido el FODA estratégico y las posibles estrategias, de las cuales se establecerá 

para la gestión turística de la parroquia Chantaco, nos permitió establecer los siguientes 

objetivos, de los cuales se presentan a continuación: 

• Fortalecer el uso adecuado de sus productos, técnicas e instrumentos utilizados por los 

médicos ancestrales en el ejercicio de sus prácticas médicas a través de una certificación 

en convenio con el Ministerio de Salud Pública. 

• Fortalecer el turismo en la parroquia con actividades de medicina ancestral 

• Promover el rescate de las prácticas médicas dentro de la parroquia 

• Capacitar a los médicos ancestrales (ofertantes) en temas de hospitalidad 

• Crear talleres de capacitación para la comunidad con el fin de preservar los saberes 

ancestrales de la parroquia 

• Proponer un plan de promoción y difusión de la medicina ancestral de la parroquia 

• Integrar a la comunidad local en actividades relacionadas con la medicina ancestral para 

un turismo de salud 

Determinadas las estrategias de la matriz FODA, se unificó las estrategias dado que 

algunas cumplen la misma función que posterior será utilizado en el desarrollo del segundo 

objetivo, que se detallan a continuación:  

• Fortalecer el uso adecuado de sus productos, técnicas e instrumentos utilizados por los 

médicos ancestrales en el ejercicio de sus prácticas médicas a través de una certificación 

en convenio con el Ministerio de Salud Pública. 

• Realizar capacitaciones entre los actores involucrados en la actividad turística, médicos 

ancestrales, y comunidad local sobre temas turísticos 

• Proponer un plan de promoción y difusión de la medicina ancestral de la parroquia 

6.2 Modelo de gestión para el desarrollo turístico de la parroquia basado en la medicina 

ancestral 

La propuesta del modelo de gestión turística es para potenciar la medicina ancestral de 

la parroquia Chantaco, el cual se compone de dos fases encaminadas a consolidar la práctica de 

la medicina ancestral como una actividad turística, para impulsar el desarrollo local, mediante 

nuevos proyectos aprovechando esta actividad ancestral que todavía sigue vigente dentro de la 

parroquia, a través de la promoción y difusión, calidad de los servicios que cubran con las 
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expectativas de los turistas, y por otra parte generar una nueva alternativa de ingresos 

económicos para los médicos ancestrales, de las principales actividades productivas del sector, 

favoreciendo creación de empleo, contribuyendo a la puesta en valor del patrimonio local y 

mejorar la calidad de vida de la población. Para lograr este objetivo se identificaron tres 

componentes que resultaron de la matriz del Foda cruzado (Objetivos estratégicos). 

El modelo de gestión turístico se establece en dos fases: Fase 4 Plan de Estrategias tiene 

como componente la identidad territorial, áreas de acción y estrategias, cronograma de 

actividades y estimación presupuestaria; Fase 5 Plan de Gestión. 

6.2.1 Plan de Estrategias 

A partir del diagnóstico turístico de la parroquia, se establece el plan de estrategias, el 

mismo que define elementos a seguir: 

6.2.1.1 Definición de la identidad territorial.  

Los elementos de la identidad territorial de la parroquia Chantaco son: 

• Vigencia de la medicina ancestral a través de los sanadores ancestrales 

• Tiene un origen proto-cañari, de allí procede sus costumbres, dialecto, tradiciones y 

cultura. 

• Cascada el Baño del Inca, anteriormente era acudido por los Shamanes para realizar 

curaciones de espanto. 

• Tierras aptas para producción de hortalizas, legumbres, plantas aromáticas, medicinales 

y frutales. 

• Gastronomía: Contempla la preparación del cuy acompañado de diversos tipos de papa 

que se da en la zona, y bañado en una salsa de ají de zambo, es el plato representativo 

de la parroquia. 

6.2.1.2 Áreas de acción y estrategias.  

Para potenciar el turismo en la parroquia se tomó como base las estrategias planteadas 

en el FODA del objetivo 1. A continuación, en la tabla 19, 20, 21 se detallan las estrategias con 

las cuales se trabajarán: 
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Objetivo Estratégico Fortalecer el uso adecuado de sus productos, técnicas e instrumentos utilizados por los médicos ancestrales en el ejercicio de 

sus prácticas médicas a través de una certificación en convenio con el Ministerio de Salud Pública. 

Líneas de acción 1. Rescate de las prácticas médicas ancestrales de la parroquia Chantaco. 

Actividad Responsable e involucrados Requerimientos Duración Prevista Presupuesto 

1.1 Elaboración de un 

recetario sobre los 

beneficios de las 

plantas medicinales.  

 

• Salud Intercultural 

Coordinación Zonal 

7 Loja 

• Médicos ancestrales 

• GAD parroquial 

 

• Convenio con el Ministerio de 

Salud Pública  

• Participación de los médicos 

ancestrales 

• Toma de fotografías de las plantas 

medicinales 

• Elaborar el recetario de las 

plantas medicinales 

• Revisión del manual 

• Impresión y pago del recetario 

Iniciar en un 1 mes una 

reunión con el 

responsable de la Salud 

Intercultural 

Coordinación Zonal 7, 

para lograr que se pueda 

certificar a los médicos 

ancestrales de la 

parroquia. 

 

$150,00 

1.2 Elaboración de un 

manual de los 

médicos ancestrales 

de la parroquia 

 

• Salud Intercultural 

Coordinación Zonal 

7 Loja 

• Ministerio de Salud 

Publica 

• Médicos ancestrales 

• GAD parroquial 

• Consentimiento por parte de los 

médicos ancestrales  

• Toma de fotografías 

• Elaborar los afiches de cada una 

de las prácticas médicas 

• Impresión del material y versión 

digital 

 

En un plazo de 1 mes 

hacer una convocatoria a 

los médicos ancestrales, 

en conjunto con el GAD 

parroquial para pedir su 

consentimiento y armar 

una biografía de la 

practica medica que 

realizan. 

$150,00 

1.3 Capacitaciones en 

temas de parto 

limpio, cuidados 

del cordón 

umbilical, 

cuidados 

inmediatos del 

recién nacido y de 

la madre, 

información de los 

• Salud Intercultural 

Coordinación Zonal 

7 Loja 

• Médicos ancestrales 

• Ministerio de Salud 

Publica 

 

• Establecer los parámetros y 

lineamientos fijados por el MSP 

en la medicina tradicional  

• Definir el local para las 

capacitaciones 

• Elaborar el material para las 

invitaciones a la capacitación 

• Elaborar el material para la 

inscripción a la capacitación  

 

En un plazo de 3 meses 

planificar una 

capacitación por parte del 

MSP a los médicos 

ancestrales 

Gestión 

, 

Tabla 19. Línea estratégica: Fortalecimiento de la Medicina Ancestral 
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usos de las plantas 

medicinales  

 

 

 

 

 

    

Objetivo Estratégico  Realizar capacitaciones entre los actores involucrados en la actividad turística, médicos ancestrales, y comunidad local sobre 

temas turísticos 

Líneas de acción 2 Capacitación y formación 

Actividad Responsable e involucrados Requerimientos Duración Prevista Presupuesto 

2.1 Taller sobre 

hospitalidad a 

los médicos 

ancestrales  

 

• Unidad de turismo del cantón 

Loja 

• Universidad Nacional de 

Loja 

• GAD parroquial 

• Médicos ancestrales 

• Definir el lugar para las 

capacitaciones 

• Definir horario y día 

para la capacitación 

• Selección del tema a 

tratar 

• Elaborar el material para 

las inscripciones a las 

capacitaciones 

• Elabora el material para 

las invitaciones a las 

capacitaciones 

Se prevé una duración de 

1 mes antes de la 

capacitación. 

$30,00 

2.2 Taller sobre 

atención al 

cliente, buen 

anfitrión a la 

comunidad local 

 

• Unidad de turismo del cantón 

Loja 

• Universidad Nacional de 

Loja 

• GAD parroquial 

• Prestadores servicios 

turísticos 

 

• Definir el lugar para las 

capacitaciones 

• Definir horario y día 

para la capacitación 

• Selección del tema a 

tratar 

• Elabora el material para 

las invitaciones a las 

capacitaciones 

Se prevé una duración de 

1 mes antes de la 

capacitación 

$30,00 

Nota: Presupuesto referencial tomado del monto total del GAD parroquial de Chantaco. 

 

. Tabla 20. Línea estratégica. Fortalecimiento turístico 



80 
 
 

2.3 Posicionar los 

saberes 

ancestrales 

como una 

actividad 

turística  

• GAD parroquial de Chantaco 

• Unidad de turismo del cantón 

Loja 

• Cámara Provincial de 

turismo de Loja  

• Municipio de Loja 

• Promover local la 

imagen singular de la 

parroquia para 

diversificar la demanda 

turística por los medios 

digitales de la parroquia 

• Identificar los mercados 

potenciales y sus 

preferencias para ofrecer 

los productos y servicios 

turísticos adecuados a 

sus necesidades. 

• Crear alianzas con 

agencias de viajes y 

Tour operadores 

turísticos del cantón 

Loja para comercializar 

productos turísticos de 

la parroquia Chantaco. 

Se prevé una duración de 

seis meses  

$100,00 

Nota: Presupuesto referencial tomado del monto total del Gad parroquial de Chantaco. 
 

Tabla 21. Línea estratégica. Promoción y difusión de la medicina ancestral 

Objetivo Estratégico  Proponer un plan de promoción y difusión de la medicina ancestral de la parroquia 

Líneas de acción 3. Promoción y comercialización 

Actividad Responsable e involucrados Requerimientos Duración Prevista Presupuesto 

3.1 Creación de un 

fanpage para promocionar 

la medicina ancestral   

 

 

• GAD parroquial de 

Chantaco 

• Unidad de turismo del 

cantón Loja 

 

• Definir la aplicación 

adecuada para crear la pagina  

• Contratación de un 

profesional en marketing 

digital  

• Definir la información que 

tendrá la página 

• Toma de fotografía 

Se prevé una duración 

de 2 mes antes para la 

creación de la página 

web. 

Inversión 

$ 1000,00 
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3.2 Planificación de una 

Feria de Salud 

Medicina Ancestral 

• GAD parroquial 

• Salud Intercultural 

Coordinación Zonal 7 

Loja 

• Médicos ancestrales de la 

localidad 

• Universidad Nacional de 

Loja 

• Municipio de Loja 

• Cámara Provincial de 

turismo de Loja 

• Agencias de viajes 

 

• Cumplimiento con los 

requisitos por la realización 

de la feria 

• Crear alianzas con las 

agencias de viajes y Tour 

Operadoras turísticos del 

cantón Loja para 

comercializar productos 

turísticos de la parroquia. 

• Preparar avisos publicitarios 

de la feria para medios 

digitales 

• Impresión de materiales 

publicitarios para la feria 

• Selección y capacitación de 

participantes 

• Definir el lugar para la feria  

• Invitación a los médicos 

ancestrales del cantón Loja 

Se prevé una duración 

de 3 meses antes de la 

realización de la Feria  

Inversión 

$1 000,00 

3.3 Video promocional 

acerca de la medicina 

ancestral de la parroquia 

Chantaco 

 

• GAD parroquial de 

Chantaco 

• Unidad de turismo del 

cantón Loja 

• Universidad Nacional de 

Loja 

• Establecer el tipo de video 

• Contratar a un programador 

para crear el video 

promocional   

• Seleccionar el material que se 

utilizara para el video 

promocional 

Se prevé una duración 

de 6 meses para 

realizar el video 

Inversión 

$ 1 000,00 

Nota: Presupuesto referencial tomado del monto total del GAD parroquial de Chantaco. 
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6.2.1.3 Cronograma de actividades.  

El tiempo planteado para la puesta en marcha del Plan de estrategias para la parroquia 

es de cinco años (de 2023 a 2027). En el cronograma se presentan los plazos en que cada una 

de las acciones específicas de las líneas de acción se ejecutarán; casi el 30% de ellas se han 

fijado a corto plazo (un año) y a mediano plazo (de dos años a 3 años). En la tabla 22 se muestra 

el cronograma de actividades de cada línea de acción y su tiempo. 

        Tabla 22. Cronogramas de actividades 

Acciones Años 

1 2 3 4 5 

LE 1: Rescate de las prácticas médicas ancestrales de la parroquia Chantaco 

1.1 Elaboración de un recetario sobre los 

beneficios de las plantas medicinales 
x     

1.2 Elaboración de un manual de los 

médicos ancestrales de la parroquia 
x     

1.3 Capacitaciones en temas de parto 

limpio, cuidados del cordón umbilical, 

cuidados inmediatos del recién nacido y de 

la madre, información de los usos de las 

plantas medicinales 

x     

LE 2: Capacitación y formación a la comunidad local 

2.1 Taller sobre hospitalidad a los médicos 

ancestrales 
 x    

2.2 Taller sobre atención al cliente, buen 

anfitrión a la comunidad local 
 x    

2.3 Posicionar los saberes ancestrales 

como una actividad turística 
 x x   

LE 3: Promoción y comercialización de la medicina ancestral 
3.1 Creación de un fanpage para 

promocionar la medicina ancestral   
 x    

3.2 Planificación de una Feria de Salud 

Medicina Ancestral 
  x   

3.3 Video promocional acerca de la 

medicina ancestral de la parroquia 

Chantaco 

  x   

      Fuente: Trabajo de campo. 

6.2.1.4 Presupuesto Referencial.  

El valor determinado a continuación es un presupuesto referencial, de acuerdo a lo 

planificado, cuyo plan estratégico se ha determinado en un horizonte de 5 años para su 

intervención y con cada una de las líneas estratégicas planteadas. En la tabla 23 se muestra el 

valor referencial de las líneas de acción.  

     Tabla 23. Presupuesto referencial para cada línea de acción 

N° Línea Estratégica Costo Referencial Presupuesto del GAD 

Parroquial de 

Chantaco 

Inversión Gestión $241.630,39 
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1 

Rescate de las prácticas 

médicas ancestrales de la 

parroquia Chantaco 

$300,00 Convenio con el 

Ministerio de 

Salud Pública  

 

2 

Capacitación y formación a la 

comunidad local. 

$160,00 Ministerio de 

Turismo y  

Ministerio de 

Salud Pública  

 

3 

Promoción y comercialización 

de la medicina ancestral 

$ 3 000,00 Alianzas con las 

Agencias de 

Viajes y Tour 

Operadoras 

 

 TOTAL $ 3 460,00   $241.630,39 
Nota. Valor referencial de Líneas estratégicas para la parroquia Chantaco. 

6.2.2 Plan de Gestión 

El Plan de estrategias de la parroquia Chantaco potencia los atributos naturales y 

culturales del territorio, fortalezas que pueden ser detonadas para acceder a los beneficios que 

brinda el turismo como fuente de ingresos económicos y generador de empleos. 

La parroquia Chantaco cuenta con componentes necesarios para convertirse en un 

destino turístico rural. Para poner en práctica el Plan de estrategias se debe establecer 

prioridades, acordes con los ejes fijados en líneas de acción, para lograr un desarrollo turístico 

en el tiempo, a fin de mejorar la calidad de vida de la población local.  

El Plan de gestión está orientado a garantizar que los diferentes actores, tanto del ámbito 

público-privado, que se involucren en la ejecución del Plan de estrategias, los mismos que 

fueron identificados en las líneas de acción, entes del gobierno local y nacional, asi como 

empresas turísticas (agencias de viaje y tour operadores), universidades, prestadores de 

servicios turísticos, médicos ancestrales, y la comunidad local. 

6.2.2.1 Modelo de Gestión.  

El GAD parroquial de Chantaco es el órgano institucional que liderará las acciones y 

estrategias planteadas dentro del Plan de estrategias. Entre sus funciones se encuentra el de 

construir alianzas con el sector privado y público (Agencias de Viajes, Ministerio de Salud 

Pública, MINTUR, GAD Municipal de Loja) a fin de facilitar la ejecución del instrumento 

referenciado. Para llevar a cabo es fundamental que cuente con el apoyo de entidades 

institucionales (Universidad Nacional de Loja, Cámara Provincial de Turismo de la Provincia 

de Loja) en donde participaran todos los agentes involucrados con el desarrollo turístico de la 

parroquia.  
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En la figura 2 se muestra la estructura del modelo de gestión para el desarrollo turístico de la 

parroquia Chantaco 

 

           Figura 2. Modelo de gestión. 

El modelo de gestión planteado busca lograr el potencial turístico de la parroquia, en 

coordinación con el sector público y privado a través de objetivos comunes que busquen 

fortalecer la actividad turística en un futuro, generar fuentes de empleos para un mejor 

desarrollo turístico rural de la parroquia Chantaco. 
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7. Discusión 

La presente investigación parte del diagnóstico general de la parroquia Chantaco, en  

donde a primera instancia se evidenció que cuenta servicios básicos, vivienda, restauración, 

esparcimiento, atractivos turísticos, cultura, etc., lo que concuerda con lo manifestado por  (El 

turismo de salud: Una visión de la hospitalidad mundial, 2021) quien define que el turismo de 

salud, es una tipología que ofrece la infraestructura para que un cliente de la salud viaje y 

satisfaga sus necesidades en ese período, con actividades culturales, de ocio o propiamente 

turísticas. 

El diagnóstico de la medicina ancestral, permitió identificar que la parroquia Chantaco, 

tiene potencial turístico, debido a que cuentan con 8 médicos ancestrales que continúan 

realizando prácticas de la medicina ancestral que han sido trasmitidos oralmente de padres a 

hijos, gracias a la aplicación de sus técnicas para determinar la enfermedad y experiencia, han 

puesto en práctica sus conocimientos tratando a distintas personas de otros lugares de la 

parroquia, lo que concuerda con López (2018) quien menciona que el turismo místico está 

relacionado con algún misterio o la razón oculta, y remite a una experiencia divina, “basándose 

en el desarrollo de la persona utilizando, generalmente, los conocimientos ancestrales y 

elementos naturales”. 

Se pudo evidenciar que la medicina ancestral que se practica en la parroquia en su 

mayoría proviene de plantas medicinales que existen en el territorio, las mismas que son 

utilizadas por las personas de sabiduría en sus prácticas de sanación. De acuerdo con Seeff, 

(2008) quien manifiesta que en las comunidades rurales las plantas medicinales se usan para la 

cura de diferentes molestias, uso que está asociado con la presencia de agentes de medicina 

tradicional identificados como: brujo (que hace limpias), curador de espanto, curador de mal 

aire, curador de lisiados, muchos de los cuales poseen un profundo conocimiento de la 

herbolaria. 

De igual forma para la demanda potencial mediante la aplicación de encuestas a la 

población económicamente activa (PEA), se identificó que los posibles demandantes están 

interesados en participar de actividades vivenciales con los médicos ancestrales. Tal como lo 

menciona Diaz (2022), en los resultados de su investigación, que la mayor parte de los 

encuestados viajarían ocasionalmente y frecuentemente a diferentes destinos que ofrezcan tanto 

actividades de turismo vivencial como servicios de medicina tradicional. 
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Finalmente se elabora un modelo de gestión basado en la medicina ancestral, el mismo 

que está consta de dos fases: Plan de estrategias está enfocado a consolidar a práctica de la 

medicina ancestral como una actividad turística a través de 3 líneas estratégicas; rescate de las 

prácticas médicas ancestrales, capacitación y formación a la comunidad local, promoción y 

comercialización de la medicina ancestral, para potenciar el desarrollo turístico de la parroquia 

en un futuro y mejora la calidad de vida de la población; por consiguiente el Plan de gestión 

está orientado a que los actores del ámbito público-privado se involucren dentro del plan de 

estrategias, asi como empresas turísticas (agencias de viaje y tour operadores), universidades, 

prestadores de servicios turísticos, médicos ancestrales, y la comunidad local, para llevar a cabo 

el modelo de gestión, que tiene como función fortalecer la actividad turística, generar nuevas 

fuentes de empleos para un mejor desarrollo turístico de la parroquia Chantaco. Tal como lo 

menciona Inostroza (2008) que son una forma generalizada de poder resolver el 

comportamiento turístico como lo es la oferta que posee un destino o región determinado, con 

esto podemos deducir que el modelo de gestión turística busca identificar el desarrollo de los 

componentes del turismo como son el cultural, natural, religioso, gastronómico, entre otros. 
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8. Conclusiones 

• En el diagnóstico turístico de la parroquia se identificó falencias en la planta turística, 

debido a que no existen establecimientos de alojamiento y los restaurantes que prestan 

servicios turísticos no se encuentran registrados dentro del catastro turístico, estos 

factores han limitado el desarrollo turístico en la parroquia.  

• La parroquia Chantaco tiene potencial turístico cultural ya que la práctica de la medicina 

ancestral a lo largo de los años ha sido aprovechada para tratar diversas enfermedades, 

por medio las plantas medicinales, que han aportado en tratamientos y terapias 

accesibles para reestablecer la salud de las personas y sus saberes ancestrales forman 

parte legado cultural de sus antepasados.  

• La aplicación de la encuesta permitió identificar que el perfil del turista para esta 

actividad cultural, son personas de 50 años en adelante, los mismos que desean 

participar de experiencias vivenciales con los médicos ancestrales y están dispuestos a 

pagar un valor considerable por un servicio de medicina ancestral. 

• El modelo de gestión, plantea estrategias dirigidas a promover el desarrollo turístico de 

la parroquia, en coordinación con el sector público y privado mediante la ejecución de 

convenios y alianzas para posicionar a la parroquia en un destino turístico, las mismas 

que se centran en mejorar la calidad de vida de la población, generar nuevas fuentes de 

empleo y fortalecer la actividad turística que a su vez permita la ejecución de nuevos 

proyectos turísticos. 
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9. Recomendaciones 

Se recomienda: 

• A las autoridades mejorar las condiciones de los servicios básicos de la parroquia, para 

que de esta manera incrementar los estándares de calidad que se ofrecen a los turistas 

que visitan el lugar. 

• Al Gad parroquial de Chantaco implementar o ejecutar el modelo de gestión para el 

beneficio de la comunidad local y generar nuevos proyectos turísticos que permitan 

aprovechar los recursos naturales y las manifestaciones culturales que existen en  la 

parroquia. 

• A los dueños de los establecimientos turísticos capacitarse en temas turísticos, para 

mejorar la atención y calidad del servicio. 

• A la comunidad local valorar y preservar los saberes ancestrales para que estos no 

desaparezcan con el tiempo, ya que forman parte del patrimonio cultural local de la 

parroquia. 
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11. Anexos 

Anexo 1. Designación de director de tesis 
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Anexo 2. Modelo de la entrevista 

UNIVERSIDAD NACIONAL DE LOJA 

FACULTAD JURÍDICA, SOCIAL Y ADMINISTRATIVA 

CARRERA DE TURISMO 

Estimado/a: Como estudiante de la Carrera de Turismo de la Universidad Nacional de Loja, 

estoy realizando un trabajo de investigación, con el tema “La medicina ancestral como 

potencial turístico de la parroquia Chantaco, cantón y provincia de Loja”.  Me dirijo a Ud. 

con la finalidad de que me ayude con información acerca de los médicos ancestrales existe en 

la Parroquia Chantaco. 

Nombres y Apellidos: …………………………………………………………. 

Lugar de Residencia: …………………………………………………………… 

Género: M …… F…… 

A continuación, le agradecería que responda las siguientes preguntas: 

1. ¿En la parroquia Chantaco se realizan prácticas de medicina ancestral? 

 

2. ¿Conoce a personas que realizan este tipo de practica ancestral? 

 

3. ¿Cuáles son sus nombres y en qué lugares los podemos encontrar? 
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Anexo 3. Modelo de la ficha del INPC de Manifestaciones Culturales Adaptada 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO  

PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE REGISTRO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS CON LA NATURALEZA Y EL 

UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Provincia:   Cantón:   

Parroquia:  Urbana  Rural 

Localidad:  

Coordenadas:  

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía:  

Código Fotográfico: 
3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN DEL MÉDICO ANCESTRAL 

Nombre del médico ancestral  
 

Género M (       ) F (       ) Edad: 

Tipo de medico ancestral  

Grupo Social 
 

Enfermedades que trata  

4. DESCRIPCIÓN 

 

Periodo Detalle de la Periodicidad 

 Anual 
 

 
Continua  

 Ocasional 

 Otro (diaria) 

Alcance Detalle del Alcance 

 Local 
 

 Provincial  
Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Técnica 

 

Materiales Tipo Procedencia Forma de adquisición 

    

5. PORTADORES / SOPORTES 

 Detalle de la procedencia 

Procedencia del saber  

Padres e hijos  

Maestros – aprendiz   
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Centro de capacitación  

Otro   

 Detalle de la transmisión 

Transmisión del saber  

Padres e hijos  

Maestros – aprendiz   

Centro de capacitación  

Otro   
6. INTERLOCUTORES  

Apellidos y nombres Dirección Teléfono  Sexo Edad  
    

Institución:  Carrera:  

Fecha de Inventario: 
7.  ANEXOS 

FOTOGRAFÍA VIDEO AUDIO 

   
8. OBSERVACIONES 
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 Anexo 4. Modelo de la encuesta 

UNIVERSIDAD NACIONAL DE LOJA 

FACULTAD JURÍDICA, SOCIAL Y ADMINISTRATIVA 

CARRERA DE TURISMO 

 

Estimado/a, la finalidad de esta encuesta es determinar la demanda potencial turística de la 

medicina ancestral en la parroquia de Chantaco localizado en la provincia Loja. Está 

información será utilizada exclusivamente para fines académicos.   

Perfil Sociodemográfico  

Sexo:                              

Femenino                         

Masculino  

Lugar de Residencia……………………… 

Edad: 

       De 18 a 25 

       De 26 a 33 

       De 34 a 41 

       De 42 a 49 

       De 50 a 56 

       Más de 57 años 

Nivel de Instrucción:  

       Primaria 

       Secundaria 

       Tercer Nivel 

       Cuarto Nivel 

Ocupación 

      Estudiante 

      Trabajador público 

      Trabajador privado 

      Agricultor  

v

v 

v 

v 

v 

v 
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      Ama de casa 

Otro (especifique) _________________ 

 

Usted tiene conocimiento sobre de la medicina ancestral 

          Si 

          No 

¿Está de acuerdo que la medicina ancestral trae beneficios positivos a la salud para las 

personas? 

          Si 

          No 

¿Le gustaría participar en actividades turísticas basadas en la medicina ancestral? 

                  Si (continúe con el desarrollo de la encuesta) 

                  No (finalice su encuesta, gracias por su participación) 

1. En cual, de las siguientes actividades turísticas basadas en la medicina ancestral, le 

gustaría participar. 

a) Recorridos a los lugares donde viven los médicos ancestrales 

b) Conocer la preparación de remedios caseros 

c) Adquirir un servicio de un médico ancestral 

d) Conocer los beneficios de los productos que se emplean en la medicina ancestral 

(plantas medicinales, animales u objetos) 

e) Limpias de sanación 

f) Ceremonias (rituales, Mesa de san Pedro) 

2. De los oficios de la medicina ancestral, cuál de las siguientes modalidades les gustaría 

conocer  

a) Sobadores 

b) Parteras o comadronas 

c) Sopladores 

d) Hierbateros 

         Otro (especifique) ________________ 

3. ¿Qué tipo de producto turístico le gustaría que se implemente basado en la medicina 

ancestral? 

a) Turismo vivencial (compartir con las familias que practican la medicina ancestral) 

v 
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b) Full days 

4. Al participar en este tipo de saberes ancestrales ¿Qué servicios turísticos le gustarían 

recibir? 

a) Alojamiento  

b) Alimentación 

c) Visita de atractivos turísticos  

d) Transporte 

e) Interpretación 

f) Guianza  

          Otro (especifique) ________________ 

5. ¿En qué temporadas le gustaría viajar? 

a) Entre semana 

b) Fines de semana 

c) Vacaciones 

d) Feriados 

          Otros (especifique) ________________ 

6. Con que frecuencia visitaría la parroquia Chantaco. 

a) Siempre 

b) Casi siempre 

c) Regular 

d) Nunca 

7. ¿Cuántos días le gustaría visitar la parroquia Chantaco para conocer más sobre la 

práctica de la medicina ancestral? 

a) Menos de 24 horas  

b) De 1 a 2 días 

c) De 3 a 5 días 

d) Más de 5 días 

8. ¿Con quién le gustaría realizar su visita? 

a) Solo  

b) Familia 

c) Amigos/as 

d) Compañeros/as 

e) Pareja 
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         Otro (especifique) ________________ 

9. Qué medio de transporte utilizaría al momento de viajar 

a) Medio de transporte publico   

b) Auto propio 

c) Vehículo alquilado 

        Otros (especifique) _________________ 

10. ¿Cuánto estaría dispuesto a pagar por día por un paquete turístico basado en la 

medicina ancestral? 

a) De 20 a 30 dólares 

b) De 31 a 50 dólares 

c) De 51 a 70 dólares  

d) Mas de 70 dólares 

11.  A través que medios de comunicación le gustaría que se realice la promoción del 

producto turístico  

a) Redes sociales 

b) Radio, televisión 

c) Prensa y revistas 

         Otro (especifique) ________________ 

12.  ¿A través de que medio le gustaría comprar el producto turístico? 

a) Agencia de viajes 

b) Páginas web 

c) Páginas del Gad Parroquial 

Otro (especifique) _________________ 

 

 

Gracias por su colaboración 
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Anexo 5. Trabajo de Campo 

 Fotografías de la realización de entrevistas  

 Fotografías de las entrevistas a los médicos ancestrales 
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 Aplicación de encuestas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



102 
 
 

 

 Anexo 6. Tabulación de resultados de la encuesta 

Determinantes Sociodemográficos 

Sexo   

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Masculino 120 49% 

Femenino 125 51% 
 

 

Lugar de residencia 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Loja 245 100% 
 

 

   Edad   

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

De 18 a 25 años 32 13% 

De 26 a 33 años 59 24% 

De 34 a 41 años 67 28% 

De 42 a 49 años 54 22% 

De 50 a 56 años 20 8% 

Más de 57 años 13 5% 

 

49%51%

Género

Masculino

Femenino

100%

Lugar de residencia

Loja
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Nivel de Instrucción 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Primaria 29 12% 

Secundaria 53 22% 

Tercer Nivel 133 56% 

Cuarto Nivel 23 10% 
 

 

Ocupación 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Estudiante 50 21% 

Trabajador Público 98 40% 

Trabajador Privado 47 19% 

Agricultor 18 7% 

Ama de Casa  30 12% 

Negocio 2 1% 

 

13%

24%

28%

22%

8%5%

Rango de edad

De 18 a 25 años

De 26 a 33 años

De 34 a 41 años

De 42 a 49 años

De 50 a 56 años

Más de 57 años

12%

22%

56%

10%

Nivel de instrucción

Primaria

Secundaria

Tercer Nivel

Cuarto Nivel
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Determinantes de la medicina ancestral 

Usted tiene conocimiento sobre la medicina ancestral. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Si 202 82% 

No 43 18% 
 

 

Está de acuerdo que la medicina ancestral trae beneficios positivos a la salud 

de las personas. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Si 235 95% 

No 12 5% 
 

21%

40%

19%

7%
12%

1%

Situación Ocupacional

Estudiante

Trabajador Público

Trabajador Privado

Agricultor

Ama de casa

Negocio propio

82%

18%

Conocimiento de la Medicina Ancestral

Si

No
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¿Le gustaría participar en actividades turísticas basadas en la medicina ancestral? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Si 195 80% 

No (gracias por su participación) 50 20% 
 

 

Determinantes de viaje, promoción y distribución. 

En cual, de las siguientes actividades turísticas basadas en la medicina ancestral, le 

gustaría participar. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Recorridos a los lugares donde viven 

los médicos ancestrales 

35 15% 

Conocer la preparación de remedios 

caseros 

35 15% 

Adquirir un servicio de un médico 

ancestral 

26 11% 

Conocer los beneficios de los 

productos que se emplean en la 

medicina ancestral (plantas 

medicinales, animales u objetos). 

50 21% 

Limpias de sanación. 44 19% 

Ceremonias (rituales, mesa de san 

Pedro). 

46 19% 

 

95%

5%

Beneficios de la medicina 
ancestral

Si

No

80%

20%

Participación de actividades 
turísticas

Si

NO
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De los oficios de la medicina ancestral, cuál de las siguientes modalidades les 

gustaría conocer. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Sobadores 27 12% 

Parteras o comadronas 34 15% 

Sopladores 87 38% 

Hierbateros 81 35% 
 

 

¿Qué tipo de producto turístico le gustaría que se implemente basado en la 

medicina ancestral? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Turismo vivencial (compartir con 

las familias que practican la 

medicina ancestral). 

135 69% 

Full days. 62 31% 

15%

15%

11%

21%

19%

19%

Actividades turísticas basadas en la medicina ancestral 

Recorridos a los lugares donde viven los
médicos ancestrales

Conocer la preparación de remedios caseros

Adquirir un servicio de un médico ancestral

Conocer los beneficios de los productos que
se emplean en la medicina ancestral
(plantas medicinales, animales u objetos)
Limpias de sanación

12%

15%

38%

35%

Modalidades de la medicina 
ancestral

Sobadores

Parteras o comadronas

Sopladores

Hierbateros
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Al participar en este tipo de saberes ancestrales ¿Qué servicios turísticos le 

gustarían recibir? 

Alternativas             Frecuencia Porcentaje 

Alojamiento 36 9% 

Alimentación 118 30% 

Visita de atractivos turísticos 71 18% 

Guianza 26 7% 

Transporte 127 32% 

Interpretación 16 4% 

 

 

 

 

 

 

 

 

¿En qué temporadas le gustaría viajar? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Entre semana 1 1% 

Fines de semana 65 32% 

Vacaciones 75 37% 

Feriados 60 30% 

69%

31%

Producto Turístico

Turismo vivencial
(compartir con las
familias que
practican la medicina
ancestral)

Full days

9%

30%

18%
7%

32%

4%

Servicios Turísticos

Alojamiento

Alimentación

Visita de atractivos
turísticos

Guianza

Transporte
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Con que frecuencia visitaría la parroquia Chantaco. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Siempre 10 5% 

Casi siempre 42 21% 

Regular 130 67% 

Nunca 13 7% 
 

 

¿Cuántos días le gustaría visitar la parroquia Chantaco para conocer 

más sobre la práctica de la medicina ancestral? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Menos de 24 horas 85 44% 

De 1 a 2 días 96 49% 

De 3 a 5 días 10 5% 

Más de 5 días 4 2% 
 

5%

21%

67%

7%

Frecuencia de Visita

Siempre

Casi siempre

Regular

Nunca

1%
32%

37%

30%

Temporadas para viajar

Entre semana

Fines de semana

Vacaciones

Feriados
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¿Con quién le gustaría realizar su visita? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Solo 15 8% 

Familia 72 37% 

Amigos/as 48 25% 

Compañeros/as 20 10% 

Pareja 40 20% 
 

 

Qué medio de transporte utilizaría al momento de viajar 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

Medio de transporte público 90 46% 

Auto propio 87 45% 

Vehículo alquilado 18 9% 
 

44%

49%

5%

2%

Duración de visita

Menos de 24 horas

De 1 a 2 días

De 3 a 5 días

Más de 5 días

8%

37%

25%

10%

20%

Preferencias al viajar

Solo

Familia

Amigos/as

Compañeros/as

Pareja
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¿Cuánto estaría dispuesto a pagar por día por un paquete turístico 

basado en la medicina ancestral? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

De 20 a 30 dólares 165 85% 

De 31 a 50 dólares 19 10% 

De 51 a 70 dólares 6 3% 

Más de 70 dólares 5 2% 
 

 

A través que medios de comunicación le gustaría que se realice la 

promoción del producto turístico. 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

 Redes sociales 144 72% 

Radio, televisión 45 22% 

Prensa y revistas 12 6% 
 

46%

45%

9%

Medio de transporte

Medio de transporte
público

Auto propio

Vehículo alquilado

85%

10%3%

2%

Precio

De 20 a 30 dólares

De 31 a 50 dólares

De 51 a 70 dólares

Más de 70 dólares
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¿A través de que medio le gustaría comprar el producto turístico? 

Alternativas Frecuencia Porcentaje 

 Agencia de viajes 105 50% 

Páginas web 22 10% 

Página del GAD Parroquial 83 40% 
 

 

 

 

 

 

 

 

  

72%

22%
6%

Medios de promocionales

Redes sociales

Radio, televisión

Prensa y revistas

50%

10%

40%

Medios de contrato de 
servicios turístico

Agencia de viajes

Páginas web

Página del GAD
Parroquial
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CERTF.No.1.15-2023 

Loja, 23 de agosto del 2023 

 

El suscrito Franco Guillermo Abrigo Guarnizo. 

Lcdo. En Ciencias de la Educación Mencion Idioma Inglés 

 

A petición de la parte interesada y en forma legal. 

 

CERTIFICA: 

 

Que la Señorita Narcisa de Jesus Sivisapa Sinche con cédula de identidad número 

1106029356, estudiante de la Carrera de Turismo, de la Facultad Jurídica, Social y 

Administrativa de la Universidad Nacional de Loja, completó satisfactoriamente la presente 

traducción de español a inglés del resumen del Trabajo de Integración Curricular denominado 

“La medicina ancestral como potencial turístico de la parroquia Chantaco, cantón y 

provincia de Loja.” 

 

Traducción que fue guiada y revisada minuciosamente por mi persona. En consecuencia, se da 

validez a la presentación de la misma. Es todo cuanto puedo certificar en honor a la verdad, 

pudiendo la interesada hacer uso del presente documento en lo que estime conveniente. 
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Firmado electrónicamente por: 
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